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VAROVÁNÍ
Abyste předešli nebezpečí vzniku požáru nebo 
úrazu elektrickým proudem, nevystavujte tento 
přístroj dešti ani vlhkosti.

Abyste předešli nebezpečí vzniku požáru nebo úrazu 
elektrickým proudem, nevystavujte přístroj kapající 
nebo stříkající vodě a nepokládejte na něj nádoby 
naplněné tekutinou, jako například vázy.

Protože zástrčka síťového kabelu slouží k odpojení 
přístroje od elektrické sítě, připojte přístroj do 
snadno dostupné síťové zásuvky. V případě zjištění 
jakéhokoliv neobvyklého provozního stavu přístroje 
ihned odpojte zástrčku síťového napájecího kabelu 
ze síťové zásuvky.

Dokud je síťový napájecí kabel přístroje připojen do 
síťové zásuvky, není přístroj odpojen od síťového 
zdroje energie, a to ani tehdy, když je přístroj 
vypnutý.

Neinstalujte přístroj do stísněného prostoru, jako 
například do knihovničky, vestavěné skříně a na 
podobná místa.

Nadměrný akustický tlak ze sluchátek může způsobit 
poškození sluchu.

Nevystavujte baterie nebo přístroje s vloženými 
bateriemi dlouhodobě nadměrnému teplu, jako 
například přímému slunečnímu světlu, ohni apod.

Výrobní štítek je umístěn na spodní vnější straně 
přístroje.

Upozornění pro zákazníky: 
následující informace platí pouze 
pro zařízení prodávaná v zemích 
uplatňujících směrnice EU
Tento produkt byl vyroben společností Sony 
Corporation, 1-7-1 Konan Minato-ku, Tokio, 108-0075 
Japonsko, nebo jejím jménem. Dotazy týkající se 
kompatibility tohoto produktu s legislativou 
Evropské unie zodpoví autorizovaný zástupce Sony 
Deutschland GmbH, Hedelfinger Strasse 61, 70327 
Stuttgart, Německo. V případě jakýchkoliv záležitostí 
týkajících se opravy nebo záruky použijte prosím 
kontaktní adresy uvedené v samostatné servisní 
nebo záruční dokumentaci.

 Likvidace vyřazených 
elektrických a elektronických 
zařízení (platí v Evropské unii 
a dalších evropských zemích 
se samostatnými systémy sběru 
tříděného odpadu)

Tento symbol na produktu nebo jeho obalu 
znamená, že s tímto výrobkem nesmí být zacházeno 
jako s běžným domovním odpadem. Namísto toho 
by měl být odevzdán do příslušného sběrného dvora 
pro recyklaci elektrických a elektronických zařízení.
Zajištěním správné likvidace produktu můžete 
předejít možným negativním dopadům na životní 
prostředí a lidské zdraví, které se mohou v opačném 
případě projevit jako důsledek nesprávné 
manipulace při likvidaci tohoto produktu. Recyklace 
materiálů pomáhá chránit cenné přírodní zdroje. 
Podrobnější informace o recyklaci tohoto produktu 
vám poskytnou místní úřady, místní služby pro sběr 
domovního odpadu nebo obchod, v němž jste 
produkt zakoupili.
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Pouze pro Evropu

 Likvidace vyřazených baterií 
(platí v zemích Evropské unie 
a dalších evropských zemích se 
systémem sběru tříděného 
odpadu)

Tento symbol na baterii nebo na jejím obalu 
znamená, že s baterií dodávanou k tomuto produktu 
nesmí být zacházeno jako s běžným domovním 
odpadem. U některých baterií může být tento 
symbol doplněn chemickým symbolem. Chemické 
symboly pro rtuť (Hg) nebo olovo (Pb) jsou uvedeny 
v případě, že baterie obsahuje více než 0,0005 % 
rtuti nebo 0,004 % olova. Zajištěním správné 
likvidace baterií předejdete možným negativním 
dopadům na životní prostředí a lidské zdraví, které 
se mohou v opačném případě projevit jako důsledek 
nesprávné manipulace při likvidaci baterie. 
Recyklace materiálů pomáhá chránit přírodní zdroje.
U produktů, které vyžadují z důvodu bezpečnosti, 
funkčnosti nebo zachování integrity dat trvalé 
připojení k vestavěné baterii, by taková baterie měla 
být měněna pouze kvalifikovaným servisním 
technikem. Pro zajištění správné likvidace baterie 
odneste produkt na konci jeho životnosti do 
příslušného sběrného dvora pro recyklaci 
elektrických a elektronických zařízení.
U všech ostatních baterií si prosím přečtěte část 
popisující bezpečné vyjmutí baterie z produktu. 
Odneste baterii do příslušného sběrného dvora pro 
recyklaci vyřazených baterií.
Podrobné informace o recyklaci tohoto produktu 
nebo baterií vám poskytnou místní úřady, 
společnost zabývající se likvidací domácího odpadu 
nebo obchod, ve kterém jste produkt zakoupili.

Licence a ochranné známky
 Patentovaná technologie kódování zvukového 

záznamu MPEG Layer-3 je použita na základě 
licencí udělených společnostmi Fraunhofer IIS 
a Thomson.

 Windows Media je registrovaná ochranná známka 
nebo ochranná známka společnosti Microsoft 
Corporation v USA nebo jiných zemích.

 Tento produkt obsahuje technologii chráněnou 
právy na ochranu duševního vlastnictví 
společnosti Microsoft. Používání nebo šíření této 
technologie mimo tento produkt je bez 
příslušných licencí od společnosti Microsoft 
zakázáno.

 Slovní označení a loga Bluetooth jsou majetkem 
společnosti Bluetooth SIG, Inc. a jakékoliv použití 
těchto označení společností Sony Corporation 
podléhá přidělení licence.

 N Mark je ochranná známka nebo registrovaná 
ochranná známka společnosti NFC Forum, Inc. 
v USA a dalších zemích.

 Android je ochranná známka společnosti Google 
Inc.

 Ostatní ochranné známky a obchodní názvy jsou 
majetkem příslušných vlastníků. V tomto návodu 
k obsluze nejsou uváděny symboly ™ a ®.
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Zdroj energie
Připojte síťový napájecí kabel  nebo vložte šest baterií typu R14 (velikosti C) (nejsou součástí příslušenství) 
do prostoru pro baterie .

Do konektoru AC 
IN (Vstup síťového 

napájení)

Do síťové zásuvky

Síťový napájecí kabel 
(dodávané příslušenství)

Poznámky
 Pokud indikátor OPR/BATT (Napájení/Baterie) ql svítí tlumeně nebo pokud nelze přístroj ovládat, vyměňte baterie. 

Vyměňte všechny baterie za nové. Před výměnou baterií vyjměte disk a odpojte USB zařízení nebo jakékoli 
volitelné zařízení od přístroje.

 Pro používání přístroje s napájením z baterií odpojte síťový napájecí kabel od přístroje a ze síťové zásuvky.

 Použití funkce správy napájení
Tento přístroj je vybaven funkcí automatického přepnutí do pohotovostního režimu. Pokud je tato funkce 
aktivní a během 15 minut neprovedete žádnou operaci nebo se na výstupu neobjeví žádný audio signál, 
přepne se přístroj do pohotovostního režimu. 
Pro zapnutí nebo vypnutí pohotovostního režimu stiskněte tlačítko DISPLAY (Zobrazení) qh, zatímco držíte 
stisknuté tlačítko  qd. Po každém stisknutí těchto tlačítek se na displeji zobrazí zpráva „AUTO STANDBY ON“ 
(Automatický pohotovostní režim zapnutý) nebo „AUTO STANDBY OFF“ (Automatický pohotovostní režim 
vypnutý).

Poznámky
 Přibližně 2 minuty před přechodem do pohotovostního režimu začne na displeji zobrazený obsah blikat.
 Pokud je přístroj v pohotovostním režimu a je připojen síťový napájecí kabel, zobrazí se na displeji zpráva 

„STANDBY“ (Pohotovostní režim).
 Funkce automatického pohotovostního režimu není k dispozici pro příjem rádia v pásmu FM.
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Základní ovládání

* Tlačítka  qd a VOLUME (Hlasitost) + 7 mají hmatový bod.

Světelný indikátor
Světelný indikátor qg má dvě následující funkce.

Indikace změny funkce
Při přepnutí na jednu z pěti funkcí vzroste intenzita 
světla uprostřed světelného indikátoru (bílá) pro 
upozornění uživatele na změnu funkce. Při 
přepnutí na funkci Bluetooth se obě strany 
světelného indikátoru rovněž rozsvítí modře.

Světelné efekty pro zvukový výstup
Jsou vytvářeny světelné efekty (obě strany 
světelného indikátoru svítí červeně) 
synchronizované se zdrojem hudby. Tuto funkci 
můžete podle potřeby zapnout nebo vypnout 
(viz „To turn off the light sync function“ 
(Vypnutí funkce světelné synchronizace)).
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Před použitím přístroje

Zapnutí nebo vypnutí napájení
Stiskněte tlačítko OPERATE (Napájení) 1. Napájení 
tohoto přístroje můžete rovněž zapnout pomocí 
funkce přímého zapnutí (viz níže).
V této příručce je ovládání vysvětleno zejména 
pomocí funkce přímého zapnutí.

 Použití funkce přímého zapnutí
U vypnutého přístroje stiskněte tlačítko CD 2, USB 
2, BLUETOOTH 2, RADIO DAB/FM 2 nebo AUDIO 
IN (Audio vstup) 2. Napájení se zapne a spustí se 
příslušná funkce.

Nastavení hlasitosti
Stiskněte tlačítko VOLUME (Hlasitost) + nebo – 7.
Úroveň hlasitosti přístroje lze nastavit v krocích od 0 
do 31. Při nastavení úrovně na 31 se zobrazí nápis 
„VOL MAX“ (Maximální hlasitost).

Poslech ve sluchátkách
Připojte sluchátka ke konektoru  (sluchátka) 0.

Zdůraznění basů
Stiskněte tlačítko MEGA BASS (Zdůraznění basů) 8.
Na displeji se rozsvítí „MEGA BASS“ (Zdůraznění 
basů).
Dalším stisknutí tohoto tlačítka obnovíte normální 
zvuk.

 Vypnutí funkce světelné synchronizace
Funkce světelné synchronizace vytváří světelné 
efekty synchronizované se zdrojem hudby. Ve 
výchozím nastavení je tato funkce zapnutá, ale je 
možno ji v případě potřeby vypnout.

Podržte stisknuté tlačítko LIGHT SYNC (Světelná 
synchronizace) qh, dokud se na displeji nezobrazí 
„LIGHT SYNC OFF“ (Světelná synchronizace vypnuta).
Pro zapnutí této funkce podržte toto tlačítko znovu 
stisknuté, dokud se nezobrazí „LIGHT SYNC ON“ 
(Světelná synchronizace zapnuta).

Přehrávání hudebního disku
Na tomto přístroji můžete přehrávat následující typy disků.

– Disky Audio CD, u kterých jsou stopy CD-DA 
nahrány v diskovém formátu CD-DA

– Disky CD-R/CD-RW, u kterých jsou audio soubory 
MP3 nebo WMA nahrány ve formátu ISO 9660 
Level 1/Level 2 nebo Joliet

1 Stiskněte tlačítko CD 2 pro zapnutí funkce CD.

2 Stiskněte tlačítko PUSH OPEN/CLOSE 
(Stlačením otevřít/zavřít)  5 a vložte do 
prostoru pro CD disk stranou s potiskem 
obrácenou nahoru.

Stranou 
s potiskem 

nahoru

3 Stisknutím tlačítka PUSH OPEN/CLOSE 
(Stlačením otevřít/zavřít)  5 uzavřete 
prostor pro CD.
(Příklad: vložení disku audio CD)

Celkový počet skladeb

Celková doba přehrávání

(Příklad: vložení disku MP3/WMA)

Celkový počet složek*

* Pokud jsou soubory MP3/WMA uloženy pouze 
v kořenovém adresáři (složka „ROOT“), zobrazí se 
na displeji „1FLDR“.
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4 Stisknutím tlačítka  qd spusťte přehrávání.
Číslo skladby nebo souboru MP3/WMA

Doba přehrávání

Při přehrávání disku MP3/WMA se název složky*1 
a název skladby zobrazí ještě před zobrazením 
doby přehrávání*2.
*1 Pokud neexistuje žádná složka, zobrazí se na 

displeji „ROOT“ (Kořenová složka).
*2 Pokud je doba přehrávání delší než 100 minut, 

zobrazí se na displeji „--:--“.

 Další možnosti ovládání

Funkce Proveďte
Pozastavení 
přehrávání

Stiskněte tlačítko  qd. Dalším 
stisknutí tohoto tlačítka 
obnovíte přehrávání.

Zastavení 
přehrávání

Stiskněte tlačítko  qd. Když po 
zastavení přehrávání stisknete 
tlačítko  qd, spustí se 
přehrávání od začátku 
naposledy přehrávané skladby/
souboru (Resume Play/
Obnovení přehrávání).

Zrušení funkce 
Resume Play 
(Obnovení 
přehrávání)

Stiskněte dvakrát tlačítko  qd. 
Když stisknete tlačítko  qd po 
zrušení funkce obnovení 
přehrávání, spustí se přehrávání 
od začátku první skladby/souboru.

Výběr složky na 
disku MP3/WMA

Stiskněte tlačítko  (Složka) + 
nebo – 4.

Výběr skladby/
souboru

Stiskněte tlačítko  nebo 
 qa. Skladby/soubory 
můžete přeskakovat po jednom.

Vyhledání místa 
ve skladbě/
souboru

Během přehrávání podržte 
stisknuté tlačítko  nebo 
 qa a v požadovaném místě 
jej uvolněte. Při vyhledávání 
místa během pauzy stiskněte 
po nalezení požadovaného 
místa tlačítko  qd pro 
spuštění přehrávání.

Tip
Funkce obnovení přehrávání se zruší, pokud stisknete 
tlačítko  qd, otevřete prostor pro CD nebo přístroj 
vypnete.

Příklad struktury složek a pořadí 
přehrávání
Pořadí přehrávání složek a souborů je následující:

Složka
Soubor MP3/WMA

Poznámky k diskům MP3/WMA
 Po vložení disku načte přístroj všechny soubory na 

tomto disku. Během této doby se bude zobrazovat 
„READING“ (Načítání). Pokud je na disku mnoho složek 
nebo souborů jiného formátu, než MP3/WMA, může 
spuštění přehrávání nebo spuštění přehrávání dalšího 
souboru MP3/WMA trvat delší dobu.

 Doporučujeme vám, abyste při vytváření disků MP3/
WMA neukládali soubory v jiném formátu, než MP3/
WMA a nevytvářeli nepotřebné složky.

 Složky, které neobsahují soubory MP3/WMA, jsou při 
přehrávání přeskočeny.

 Tento přístroj podporuje následující zvukové formáty:
– MP3: Přípona souboru „.mp3“
– WMA: Přípona souboru „.wma“

 Uvědomte si prosím, že i tehdy, když má název souboru 
podporovanou příponu, avšak skutečný soubor byl 
vytvořen v jiném zvukovém formátu, může tento 
přístroj generovat šum nebo může dojít k jeho poruše.

 Formát MP3 PRO není podporován.
 Soubory WMA zakódované ve formátu WMA DRM, 

WMA s bezeztrátovou kompresí a WMA PRO nelze 
přehrávat.

 V následujících případech tento přístroj nedokáže 
audio soubory na disku přehrát:
– Když celkový počet audio souborů přesahuje 511.
– Když celkový počet složek na disku přesahuje 511.
– Když úroveň adresářů (hloubka složek) přesahuje 9 

(včetně kořenové složky „ROOT“).
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 Názvy složek a souborů lze zobrazit v max. délce 32 
znaků, včetně uvozovek.

  Znaky a symboly, které přístroj nedokáže zobrazit, se 
zobrazí jako „_“.

 Tento přístroj podporuje verzi 1.0, 1.1, 2.2, 2.3 a 2.4 
formátu ID3 tagu pro soubory MP3 a formát WMA 
tagů (definovaný specifikací ASF (Advanced Systems 
Format)) pro soubory WMA. Pokud soubor obsahuje 
informace ID3 nebo WMA tagu, zobrazí se název 
skladby, jméno interpreta a název alba. Pokud soubor 
neobsahuje informace tagu, přístroj zobrazí 
následující:
– Název souboru namísto názvu skladby.
– Zprávu „NO ARTIST“ (Žádný interpret) namísto 

jména interpreta.
– Zprávu „NO ALBUM“ (Žádné album) namísto názvu 

alba.
 Informace ID3 a WMA tagu lze zobrazit s délkou 

maximálně 32 znaků.

Změna režimů přehrávání
Během doby, kdy je zastaveno přehrávání disku, 
stiskněte opakovaně tlačítko MODE (Režim) qj.
Podrobné informace najdete v části „Selecting play 
mode (Výběr režimu přehrávání) “ na zadní straně.

Poslech hudby uložené v USB 
zařízení
Přístroj umožňuje poslech audio souborů uložených 
v USB zařízení (digitální hudební přehrávač nebo 
paměťové USB zařízení).
Přístroj podporuje přehrávání audio souborů ve 
formátech MP3 a WMA*.
Kompatibilní USB zařízení jsou uvedena v části 
„Kompatibilní USB zařízení“ na zadní straně.

* Soubory s ochranou autorských práv DRM (Digital 
Rights Management) nebo soubory stažené z online 
hudebních obchodů nelze v tomto přístroji přehrávat. 
Pokud se pokusíte některý z těchto souborů přehrát, 
přehraje přístroj další nechráněný audio soubor.

1 Připojte USB zařízení k portu  (USB) qs.

Poznámka
Tento přístroj nelze používat k nabíjení USB zařízení.

2 Stisknutím tlačítka USB 2 zapněte funkci 
USB.
Označení svazku* se jednou posuvně zobrazí 
a pak se na displeji zobrazí celkový počet složek.

Celkový počet složek

* Pokud nemá USB zařízení žádné označení svazku, 
zobrazí se posuvně zpráva „STORAGE DRIVE“ 
(Paměťová jednotka).
Označení svazku je název, který lze přiřadit 
paměťovým médiím nebo zařízením.

3 Stisknutím tlačítka  qd spusťte 
přehrávání.
Zobrazí se název složky a název skladby, a pak 
číslo souboru a doba přehrávání.

Číslo souboru

Doba přehrávání*

* Pokud je doba přehrávání delší než 100 minut, 
zobrazí se na displeji „--:--“.
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Další možnosti ovládání

Funkce Proveďte
Pozastavení 
přehrávání

Stiskněte tlačítko  qd. Dalším 
stisknutí tohoto tlačítka 
obnovíte přehrávání*.

Zastavení 
přehrávání

Stiskněte tlačítko  qd. Když po 
zastavení přehrávání stisknete 
tlačítko  qd, přehrávání se 
spustí z místa, kde jste jej 
zastavili (Resume Play - 
Obnovení přehrávání).

Zrušení funkce 
Resume Play 
(Obnovení 
přehrávání)

Stiskněte dvakrát tlačítko  qd. 
Když stisknete tlačítko  qd 
po zrušení funkce obnovení 
přehrávání, spustí se přehrávání 
od začátku prvního souboru.

Výběr složky Stiskněte tlačítko  (Složka) + 
nebo – 4.

Výběr souboru Stiskněte tlačítko  nebo  
qa. Soubory můžete přeskakovat 
po jednom. Pro nepřetržité 
přeskakování souborů podržte 
stisknuté tlačítko  nebo  
qa a na požadované skladbě/
souboru jej uvolněte.

Vyhledání místa 
v souboru

Během přehrávání podržte 
stisknuté tlačítko  nebo 
 qa a v požadovaném místě 
jej uvolněte. Při vyhledávání 
místa během pauzy stiskněte 
po nalezení požadovaného 
místa tlačítko  qd pro 
spuštění přehrávání.

Odebrání USB 
zařízení

Podržte stisknuté tlačítko  qd, 
dokud se na displeji nezobrazí 
„NO DEV“ (Žádné zařízení) a pak 
odpojte USB zařízení.

* Při přehrávání souboru MP3/WMA s proměnným 
datovým tokem (VBR) se může přehrávání obnovit 
z jiného místa.

Poznámka
Při odebírání USB zařízení vždy podržte tlačítko  qd, 
dokud se na displeji nezobrazí „NO DEV“ (Žádné 
zařízení). Pokud odeberete USB zařízení, aniž byste 
provedli tento krok, může dojít k poškození dat v USB 
zařízení nebo samotného zařízení.

Změna režimů přehrávání
Během doby, kdy je přehrávání z USB zařízení 
zastaveno, stiskněte opakovaně tlačítko MODE 
(Režim) qj. Podrobné informace najdete v části 
„Selecting play mode (Výběr režimu přehrávání) “ na 
zadní straně.

Poznámky k USB zařízení
 Spuštění přehrávání může trvat delší dobu, pokud:

– je struktura složek složitá,
– je kapacita USB zařízení téměř zaplněná.

 Na USB zařízení obsahující soubory MP3/WMA 
neukládejte soubory v jiném formátu, než MP3/WMA 
a nevytvářejte nepotřebné složky.

 Složky, které neobsahují soubory MP3/WMA, jsou při 
přehrávání přeskočeny.

 Tento přístroj podporuje následující zvukové formáty:
– MP3: přípona souboru „.mp3“
– WMA: přípona souboru „.wma“

 Uvědomte si prosím, že i tehdy, když má název souboru 
podporovanou příponu, avšak skutečný soubor byl 
vytvořen v jiném zvukovém formátu, může tento 
přístroj generovat šum nebo může dojít k jeho poruše.

 Formát MP3 PRO není podporován.
 Soubory WMA zakódované ve formátu WMA DRM, 

WMA s bezeztrátovou kompresí a WMA PRO nelze 
přehrávat.

 V následujících případech tento přístroj nedokáže 
audio soubory v USB zařízení přehrát:
– když celkový počet audio souborů ve složce 

přesahuje 999,
– když celkový počet audio souborů v USB zařízení 

přesahuje 5 000,
– když celkový počet složek v USB zařízení přesahuje 

255 (včetně kořenové složky „ROOT“),
– když úroveň adresářů (hloubka složek) přesahuje 8 

(včetně kořenové složky „ROOT“).
 Tato čísla se mohou lišit v závislosti na struktuře složek 

a souborů.
 Nelze zaručit kompatibilitu s veškerým kódovacím/

záznamovým softwarem. Pokud byly audio soubory 
v USB zařízení zakódovány nekompatibilním 
softwarem, mohou tyto soubory generovat šum nebo 
přerušovaný zvuk, nebo se nemusí vůbec přehrát.

 Názvy složek a souborů lze zobrazit v max. délce 32 
znaků, včetně uvozovek.

 Znaky a symboly, které přístroj nedokáže zobrazit, se 
zobrazí jako „_“.

 Tento přístroj podporuje verzi 1.0, 1.1, 2.2, 2.3 a 2.4 
formátu ID3 tagů pro soubory MP3 a formát WMA tagů 
(definovaný specifikací ASF (Advanced Systems 
Format)) pro soubory WMA. Pokud soubor obsahuje 
informace ID3 nebo WMA tagu, zobrazí se název 
skladby, jméno interpreta a název alba. Pokud soubor 
neobsahuje informace tagu, přístroj zobrazí následující:
– Název souboru namísto názvu skladby.
– Zprávu „NO ARTIST“ (Žádný interpret) namísto 

jména interpreta.
– Zprávu „NO ALBUM“ (Žádné album) namísto názvu 

alba.
 Informace ID3 a WMA tagu lze zobrazit s délkou 

maximálně 32 znaků.
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Záznam hudby z disku na USB 
zařízení
Na USB zařízení (digitální přehrávač hudby nebo 
paměťové USB médium apod.) můžete nahrát celý 
disk (Synchro Recording - Synchronní záznam) nebo 
aktuálně přehrávanou skladbu nebo soubor (záznam 
jedné skladby).
Při záznamu z disku CD jsou skladby ukládány ve 
formátu MP3 s datovým tokem 128 kb/s. 
Při záznamu z disku MP3/WMA jsou soubory MP3/
WMA ukládány se stejným datovým tokem, jaký mají 
původní soubory MP3/WMA.
Kompatibilní USB zařízení jsou uvedena v části 
„Kompatibilní USB zařízení“ na zadní straně.

1 Připojte USB zařízení k portu  (USB) qs.
2 Vložte do prostoru pro CD disk, který chcete 

nahrávat.

Záznam celého disku
Přejděte ke kroku 3.

Záznam MP3/WMA souborů v konkrétní 
složce
Stiskněte opakovaně tlačítko  (Složka) + nebo 
– 4 pro výběr požadované složky.

Záznam pouze oblíbených skladeb/
souborů
Proveďte kroky 1 až 5 postupu „Vytvoření vlastního 
programu (Program Play) (Přehrávání programu) “ 
na zadní straně.

Záznam jedné skladby/souboru
Vyberte skladbu/soubor, který chcete nahrát 
a spusťte jeho přehrávání.

3 Stiskněte tlačítko REC CD  USB 9.
Začne blikat zpráva „REC“ (Záznam) a přístroj 
vypočítá velikost volného prostoru v USB zařízení.

Po dokončení výpočtu se na displeji zobrazí „FREE***G”/
„FREE***M“ (zbývající volné místo v zařízení, v GB/MB) 
a pak  „PUSH ENT“ (Stiskněte ENTER (Potvrzení)).
Pokud se na displeji zobrazí „LOW ***M“ (málo 
místa), je v zařízení nedostatek místa. Pro zrušení 
záznamu stiskněte tlačítko  qd. Pokud chcete 
záznam přesto provést, pokračujte krokem 4.

4 Stiskněte tlačítko ENTER (Potvrzení) 3.

Spustí se záznam. Během záznamu neodpojujte 
USB zařízení.
Po dokončení synchronního záznamu (Synchro 
Recording) se přehrávání automaticky zastaví.
Po dokončení záznamu jedné skladby/souboru 
bude přehrávání pokračovat.

Další možnosti ovládání

Funkce Proveďte
Zastavení 
záznamu

Stiskněte tlačítko  qd. Soubor 
MP3/WMA je vytvořen až do 
místa, kde bylo zastaveno 
přehrávání.

Odebrání USB 
zařízení

Stiskněte tlačítko USB  a pak 
podržte stisknuté tlačítko  qd, 
dokud se na displeji nezobrazí 
„NO DEV“ (Žádné zařízení) a pak 
odpojte USB zařízení.

Smazání audio souborů nebo složek z USB 
zařízení

1 Vyberte audio soubor nebo složku, kterou 
chcete smazat.
Stiskněte tlačítko  nebo  qa pro výběr 
audio souboru.
Stiskněte tlačítko  (Složka) + nebo – 4 pro 
výběr složky.

2 Stiskněte tlačítko ERASE (Smazat) 6.
Na displeji se zobrazí zpráva „ERASE?“ (Smazat?).

3 Stiskněte tlačítko ENTER (Potvrzení) 3.
Na displeji se zobrazí „TRACK ERASE?“ (Smazat 
skladbu?) nebo „FOLDER ERASE?“ (Smazat 
složku?).

4 Stiskněte tlačítko ENTER (Potvrzení) 3.
Vybraný audio soubor nebo složka se smažou 
a na displeji se zobrazí zpráva „COMPLETE“ 
(Dokončeno).

Pravidla vytváření složek a souborů
Při prvním záznamu na USB zařízení se přímo 
v kořenové složce („ROOT“) vytvoří složka „MUSIC“ 
(Hudba). 
Složky a soubory jsou generovány v rámci 
přenosových složek následovně.
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Synchronizovaný záznam*1

Zdroj 
záznamu Název složky Název souboru

MP3/WMA Stejný, jako na zdroji záznamu*2

CD-DA „FLDR001“*3 „TRACK001“*4

Záznam jedné skladby

Zdroj 
záznamu Název složky Název souboru

MP3/WMA
„REC1“*5

Stejný, jako na 
zdroji záznamu*2

CD-DA „TRACK001“*4

*1 Záznam celého disku, souborů MP3/WMA v konkrétní 
složce a pouze oblíbených skladeb/souborů (Program 
Play - Přehrávání programu)

*2 Pro název složky je možné použít max. 32 znaků.
*3 Názvy složek jsou přiřazovány postupně až do 

celkového počtu 255 složek (včetně kořenové složky 
„ROOT“ a složek „MUSIC“ (Hudba)).

*4 Názvy souborů jsou přiřazovány postupně.
*5 Při každém spuštění záznamu jedné skladby se do 

složky „REC1“ nahraje nový soubor.

Poznámky
 Při spuštění záznamu v režimu náhodného nebo 

opakovaného přehrávání bude vybraný režim 
přehrávání automaticky změněn na normální 
přehrávání.

 Během provádění záznamu nebo mazání neodpojujte 
USB zařízení. Jinak by mohlo dojít k poškození dat 
uložených v zařízení nebo samotného zařízení.

 Při záznamu z disku MP3/WMA nebude na výstupu 
žádný zvuk a na displeji se zobrazí zpráva „HIGH-
SPEED“ (Vysokorychlostní záznam).

 Informace CD-TEXT nejsou do vytvářených souborů 
MP3 přenášeny.

 Záznam se automaticky ukončí, pokud:
– během záznamu dojde k zaplnění paměťové 

kapacity USB zařízení,
– počet audio souborů a složek v USB zařízení 

dosáhne limitu, který přístroj dokáže rozpoznat,
– dojde ke změně funkce.

 Pokud má složka nebo soubor, které zkoušíte nahrát, 
stejný název jako složka nebo soubor, který již v USB 
zařízení existuje, je za název přidáno pořadové číslo 
a původní složka nebo soubor se nepřepíše.

 Složky MP3/WMA nelze během přehrávání nebo 
pauzy smazat.

 Soubory jiného formátu, než MP3/WMA, nebo 
podsložky ve složce, kterou chcete smazat, se 
nesmažou.

 Zvuk rádia nelze do USB zařízení nahrát.

Poznámka k obsahu chráněnému autorskými 
právy
Nahraná hudba je určena pouze pro soukromé použití. 
Použití hudby pro jiné účely vyžaduje povolení od 
vlastníků autorských práv.

 Vytvoření bezdrátového připojení 
k Bluetooth zařízením
Prostřednictvím funkce Bluetooth vestavěné do vašich 
zařízení si můžete bezdrátově vychutnávat hudbu.
Vyberte některý ze tří následujících způsobů připojení, 
které se nejlépe hodí pro vaše Bluetooth zařízení. 
Podrobné informace o ovládání vašeho zařízení najdete 
v návodu k obsluze příslušného zařízení.

Párování s Bluetooth zařízením: 
viz Vzor A
Bluetooth zařízení je nutno předem vzájemně 
„spárovat“.

Připojení k spárovanému zařízení: 
viz Vzor B
Pokud chcete poslouchat hudbu z Bluetooth 
zařízení, které bylo spárováno, přečtěte si tyto 
informace.

Připojení k smartphonu jedním dotykem 
(NFC):
viz Vzor C
Při použití smartphonu kompatibilního s funkcí NFC 
můžete vytvořit Bluetooth připojení pouhým 
dotykem přístroje tímto smartphonem.

Před použitím přístroje zkontrolujte následující:
 Přístroj i zařízení jsou umístěny ve vzájemné 

vzdálenosti max. 1 m.
 Přístroj je připojen k síťovému napájecímu kabelu 

nebo indikátor OPR/BATT (Napájení/Baterie)  svítí.
 Máte připraven návod k obsluze zařízení.

Vzor A

Párování a připojení k Bluetooth 
zařízení

1 Stisknutím tlačítka BLUETOOTH 2 zapněte 
funkci Bluetooth.
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2 Zapněte funkci Bluetooth na Bluetooth 
zařízení.
Podrobné informace najdete v návodu k obsluze 
zařízení.
Pokud nebyla spárována žádná zařízení, například 
když poprvé stisknete tlačítko BLUETOOTH 2 
poté, co jste přístroj zakoupili, se přístroj 
automaticky přepne do režimu párování 
a indikátor Bluetooth ( ) a „PAIRING“ (Párování) 
budou na displeji blikat. V takovém případě 
pokračujte krokem 4.

3 Podržte stisknuté tlačítko BLUETOOTH-
PAIRING 2, dokud neuslyšíte dvě pípnutí.
Přístroj se přepne do režimu párování a indikátor 
Bluetooth ( ) a „PAIRING“ (Párování) budou na 
displej blikat.

4 Proveďte postup párování na Bluetooth 
zařízení, abyste detekovali tento přístroj.

5 Vyberte na displeji Bluetooth zařízení 
název„SONY:ZS-RS70BT/BTB“.
Pokud se na displeji zařízení nezobrazí „SONY:ZS-
RS70BT/BTB“, zopakujte postup od kroku 2.

Poznámka
Některá zařízení neumí seznam detekovaných 
zařízení zobrazit.

6 Pokud se na displeji Bluetooth zařízení 
zobrazí požadavek na vložení přístupového 
kódu*, zadejte „0000“.
Bluetooth připojení je vytvořeno. Na displeji se 
zobrazí indikace „BT AUDIO“ (Bluetooth zvuk).
* Přístupový kód se může nazývat „Passkey“ 

(Přístupový klíč), „PIN code“ (PIN kód), „PIN 
number“ (PIN číslo) nebo „Password“ (Heslo).

Tip
Pro spárování s dalšími Bluetooth zařízeními zopakujte 
u jednotlivých zařízení kroky 2 až 6.

Poznámky
 Režim párování přístroje se zruší po uplynutí přibližně 

5 minut a indikátor Bluetooth bude ( ) blikat. Pokud 
je režim párování během provádění tohoto postupu 
zrušen, začněte znovu od kroku 3.

 Přístupový kód přístroje je pevně nastaven na „0000“. 
Přístroj nelze spárovat s Bluetooth zařízením, jehož 
přístupový kód není „0000“.

 Po spárování Bluetooth zařízení není nutno tato 
zařízení znovu párovat. V následujících případech však 
musíte provést postup párování znovu.
– Tento přístroj je spárován s 10 nebo více zařízeními. 

Tento přístroj lze spárovat s max. 9 Bluetooth 
zařízeními. Pokud po spárování 9 zařízení následně 
spárujete nové zařízení, je zařízení s nejstarším 
časem připojení (mezi těmito 9 spárovanými 
zařízeními) nahrazeno novým zařízením.

 S přístrojem lze spárovat více než jedno zařízení, ale 
zvuk bude slyšet pouze z jednoho z těchto zařízení.

Vzor B

Připojení k spárovanému Bluetooth 
zařízení

1 Stisknutím tlačítka BLUETOOTH 2 zapněte 
funkci Bluetooth.

2 Zapněte funkci Bluetooth na Bluetooth 
zařízení.

Tip
Pokud jde o naposledy připojené Bluetooth zařízení, 
pokusí se přístroj znovu vytvořit Bluetooth připojení 
k tomuto zařízení, jestliže je funkce Bluetooth na 
tomto zařízení zapnutá. Po vytvoření Bluetooth 
připojení bude indikátor Bluetooth ( ) na displeji 
svítit.

3 Vyberte na displeji Bluetooth zařízení 
„SONY:ZS-RS70BT/BTB“.
Pokud je to nutné, vyberte Bluetooth profil 
„A2DP“, který tento přístroj podporuje. Podrobné 
informace o profilech najdete v části „Co je to 
bezdrátová technologie Bluetooth?“
Bluetooth připojení je vytvořeno a na displeji se 
zobrazí „BT AUDIO“ (Bluetooth zvuk).
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Poznámky
 Tento krok nemusí být u některých zařízení nutný.
 Pokud se přístroj nemůže k Bluetooth zařízení 

připojit, smažte „SONY:ZS-RS70BT/BTB“ z Bluetooth 
zařízení a pak proveďte znovu párování.

Pohotovostní režim Bluetooth
Pohotovostní režim Bluetooth umožňuje 
automatické zapnutí přístroje a funkce Bluetooth, 
když se pokusíte vytvořit Bluetooth připojení 
pomocí Bluetooth zařízení (pouze když je připojen 
síťový napájecí kabel).
Podržte stisknuté tlačítko OPERATE (Napájení) 1 
tak, aby se na displeji zobrazila zpráva „BT STANDBY 
ON“ (Pohotovostní režim Bluetooth zapnutý). Přístroj 
se vypne a přepne do pohotovostního režimu 
Bluetooth.
Pro zrušení tohoto režimu zopakujte tento postup, 
aby se zobrazila zpráva „BT STANDBY OFF“ 
(Pohotovostní režim Bluetooth vypnutý). Přístroj se 
vypne a přepne do pohotovostního režimu.

Vzor C

Připojení smartphonu jedním dotykem 
(NFC)
Pouhým dotykem přístroje smartphonem 
kompatibilním s funkcí NFC se přístroj automaticky 
zapne a přepne na funkci Bluetooth, a pak se spáruje 
a připojí ke smartphonu.

 Kompatibilní smartphony
Smartphony s vestavěnou funkcí NFC 
(OS: Android 2.3.3 nebo novější, s výjimkou Android 3.x)

Informace o funkci NFC
NFC (Near Field Communication - Komunikace na 
krátkou vzdálenost) je technologie umožňující 
bezdrátovou komunikaci krátkého dosahu mezi 
různými zařízeními, jako jsou například mobilní 
telefony a IC štítky (IC tags). Díky funkci NFC může 
být datová komunikace prováděna snadno pouhým 
dotykem příslušného symbolu nebo určeného místa 
na zařízeních kompatibilních s funkcí NFC.

1 Zapněte funkci NFC na smartphonu.
Podrobné informace najdete v návodu k obsluze 
smartphonu.

Pokud je OS vašeho smartphonu Android 
2.3.3 nebo novější, avšak starší než 
Android 4.1
Přejděte ke kroku 2.

Pokud je OS vašeho smartphonu Android 
4.1 nebo novější
Přejděte ke kroku 4.

2 Stáhněte a nainstalujte do smartphonu aplikaci 
„NFC Easy Connect (NFC snadné připojení) “.
„NFC Easy Connect (NFC snadné připojení) “ je 
originální aplikace Sony pro Android telefony, 
která je dostupná v obchodě Google Play Store. 
Vyhledejte „NFC Easy Connect (NFC snadné 
připojení) “ nebo naskenujte následující 
dvojrozměrný kód pro stažení a instalaci této 
bezplatné aplikace. Za stažení aplikace se platí 
komunikační poplatky.
Tato aplikace nemusí být v některých zemích 
nebo regionech k dispozici.

Tip
U některých smartphonů může být připojení jedním 
dotykem k dispozici, aniž by bylo nutno stáhnout 
aplikaci „NFC Easy Connect (NFC snadné připojení) “. 
V takovém případě může být ovládání a specifikace 
odlišné od zde uvedeného popisu. Podrobné 
informace najdete v návodu k obsluze smartphonu.

Pro dvojrozměrný kód:
Použijte aplikaci čtečky dvojrozměrného kódu.

3 Spusťte ve smartphonu aplikaci „NFC Easy 
Connect (NFC snadné připojení) “.
Zajistěte, aby byla zobrazena obrazovka aplikace.

4 Dotkněte se přístroje smartphonem.
Dotýkejte se smartphonem části přístroje 
označené symbolem N qk, dokud nezačne 
smartphone reagovat.

Poznámka
Pokud je obrazovka smartphonu uzamčená, nebude 
smartphone fungovat. Uvolněte zámek a pak se 
dotkněte smartphonem znovu části označené 
symbolem N qk.

Smartphone reaguje 
(přístroj detekován)
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Podle pokynů na obrazovce vytvořte připojení.
Po vytvoření Bluetooth připojení se na displeji 
zobrazí „BT AUDIO“ (Bluetooth zvuk).

Tipy
 Pokud je vytvoření připojení obtížné, zkuste 

následující.
– Aktivujte aplikaci „NFC Easy Connect (NFC 

snadné připojení) “ a pomalu smartphonem 
pohybujte nad symbolem N qk na přístroji.

– Pokud je smartphone v pouzdře, vyjměte jej.
 Pro odpojení se přístroje znovu dotkněte 

smartphonem.
 Pokud máte několik zařízení kompatibilních 

s funkcí NFC, stačí se smartphonem dotknout 
jiného zařízení, aby se připojení přepnulo na toto 
zařízení. Když je například smartphone připojen ke 
sluchátkům kompatibilním s funkcí NFC, stačí se 
smartphonem dotknout přístroje pro změnu 
Bluetooth připojení na přístroj (přepínání připojení 
jedním dotykem).

Bezdrátový poslech hudby 
z Bluetooth zařízení

Operace se mohou lišit v závislosti na Bluetooth 
zařízení. Viz rovněž návod k obsluze dodávaný 
k Bluetooth zařízení.

1 Vytvořte Bluetooth připojení mezi 
přístrojem a zařízením.
Podrobné informace o postupu pro nastavení 
Bluetooth připojení najdete v části „Making 
a wireless connection with Bluetooth devices 
(Vytvoření bezdrátového připojení k Bluetooth 
zařízením) “. Po vytvoření Bluetooth připojení 
bude indikátor Bluetooth ( ) na displeji svítit.

2 Spusťte přehrávání na Bluetooth zařízení 
a pak nastavte hlasitost.
Nastavte hlasitost Bluetooth zařízení na mírnou 
úroveň a stiskněte tlačítko VOLUME (Hlasitost) – 
nebo + 7 na přístroji.

Po ukončení používání
Proveďte některou z následujících akcí.
 Vypněte funkci Bluetooth na Bluetooth zařízení. 

Podrobné informace najdete v návodu k obsluze 
zařízení.

 Vypněte Bluetooth zařízení.
 Změňte funkci přístroje.
 Vypněte přístroj.
 Pro odpojení se přístroje znovu dotkněte 

smartphonem (pouze smartphony kompatibilní 
s funkcí NFC).

Smazání informací o spárovaném zařízení 
uložených v přístroji

1 Stisknutím tlačítka BLUETOOTH 2 zapněte 
funkci Bluetooth.

2 Podržte stisknuté tlačítko ERASE (Smazat) 
6, dokud se na displeji nezobrazí „BT 
RESET“ (Resetování Bluetooth).

3 Stiskněte tlačítko ENTER (Potvrzení) 3 pro 
resetování a smazání informací 
o spárovaném zařízení.
Po smazání informací o spárovaném zařízení se na 
displeji zobrazí zpráva „COMPLETE“ (Dokončeno).
Pro zrušení operace resetování stiskněte tlačítko 
 qd před stisknutím tlačítka  ENTER (Potvrzení) 
3.
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Poslech rádia
1 Opakovaným stisknutím tlačítka RADIO 

DAB/FM 2 vyberte pásmo „DAB“ nebo „FM“.

Příjem stanice rádia v pásmu DAB/DAB+
Při prvním stisknutí tlačítka RADIO DAB/FM 
2 po zakoupení přístroje se automaticky 
spustí automatické ladění DAB a vytvoří se 
seznam dostupných služeb. Během 
automatického ladění DAB bliká na displeji 
indikátor průběhu. Během automatického 
ladění DAB nemačkejte žádná tlačítka. 
Vyhledávání by se mohlo přerušit a seznam 
služeb by se nemusel správně vytvořit.

2 Spusťte ladění.

Ladění stanice v pásmu DAB/DAB+
Opakovaným stisknutím tlačítka TUNE (Ladění) + 
nebo – 4 nalaďte požadovanou stanici.

Když má vybraná primární stanice sekundární 
službu, bude na displeji blikat „SC“. Stiskněte 
tlačítko TUNE (Ladění) + nebo – 4 pro naladění 
sekundární služby. Když je přijímána sekundární 
služba, svítí na displeji „SC“.

Ladění stanice v pásmu FM
Podržte stisknuté tlačítko TUNE (Ladění) + nebo – 4, 
dokud se na displeji nezačnou měnit číslice frekvence.

Přístroj automaticky prohledá frekvence rádia a při 
nalezení čistého příjmu stanice vyhledávání zastaví.
Pokud nemůžete naladit stanici pomocí režimu 
automatického ladění, stiskněte opakovaně 
tlačítko TUNE (Ladění) + nebo – 4 pro změnu 
frekvence krok za krokem.
Když je přijímáno stereo vysílání v pásmu FM, 
rozsvítí se na displeji „ST“ (Stereo).

Poznámky ke stanicím v pásmu DAB/DAB+
 Při ladění stanice v pásmu DAB/DAB+ může několik 

sekund trvat, než uslyšíte zvuk.
 Po ukončení sekundární služby se začne automaticky 

přijímat primární služba.
 Tento tuner nepodporuje datové služby.

Pokud stereo příjem v pásmu FM obsahuje 
šum
Opakovaným stisknutím tlačítka MODE (Režim) qj 
zobrazte na displeji „MONO“. 
Stereo efekt zmizí, ale zlepší se kvalita příjmu 
vysílání.

Pro čistou reprodukci slabých zvuků při 
příjmu v pásmu DAB/DAB+
Funkce DRC (Řízení dynamického rozsahu) zajišťuje 
čistou reprodukci slabých zvuků, a to i při snížení 
hlasitosti.
Zkontrolujte, zda poslouchaná DAB/DAB+ stanice 
podporuje DRC.

1 Podržte stisknuté tlačítko MODE (Režim) qj, 
dokud se na displeji nezobrazí „DRC“ (Řízení 
dynamického rozsahu).

2 Stiskněte tlačítko TUNE (Ladění) + nebo – 4 
pro výběr „2“, „1“ (výchozí nastavení) nebo 
„0,5“.
Pro vypnutí funkce DRC (Řízení dynamického 
rozsahu) vyberte „0“.

3 Stiskněte tlačítko ENTER (Potvrzení) 3.

 Ruční spuštění automatického ladění 
v pásmu DAB
Pokud jste se přemístili do jiné oblasti, spusťte 
automatické ladění DAB ručně a znovu zaregistrujte 
obsah vysílání.

Podržte stisknuté tlačítko RADIO DAB/FM-SCAN 2, 
dokud se nebude na displeji nezačne střídavě 
zobrazovat „INITIAL“ (Počáteční) a „SCAN?“ 
(Prohledávání?).
Spustí se prohledávání. V závislosti na službách DAB/
DAB+ dostupných ve vaší oblasti může vyhledávání 
několik minut trvat.
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Indikátor průběhu

Po dokončení vyhledávání se vytvoří seznam 
dostupných služeb.

Poznámky
 Pokud vaše země nebo region nepodporuje vysílání 

DAB/DAB+, zobrazí se na displeji zpráva „NOSIGNAL“ 
(Žádný signál).

 Po spuštění procesu automatického ladění DAB se 
aktuálně uložený seznam dostupných služeb smaže.

Zlepšení příjmu rádia
Pro zlepšení příjmu změňte orientaci antény.
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Další možnosti ovládání

* Tlačítka  qd a VOLUME (Hlasitost) + 7 mají hmatový bod.

Používání displeje

Zobrazení informací o souboru MP3/
WMA
Během přehrávání souboru MP3/WMA na 
disku/v USB zařízení stiskněte opakovaně 
tlačítko DISPLAY (Zobrazení) qh. 

Zobrazení na displeji se změní následovně:

Název skladby ( )*1


Jméno interpreta ( )*1


Název alba ( )*1


Číslo aktuálního souboru a doba 
přehrávání*2

*1 Pokud soubor neobsahuje příslušné informace ID3 
nebo WMA tagu, bude se místo názvu skladby, jména 
interpreta a názvu alba zobrazovat název souboru, 
zpráva „NO ARTIST“ (Žádný interpret) a „NO ALBUM“ 
(Žádné album), v tomto pořadí.

*2 Po několika sekundách se jméno interpreta nebo 
název alba změní na toto zobrazení.
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Zobrazení volného místa v USB zařízení

1 Stiskněte opakovaně tlačítko MODE (Režim) 
qj pro zrušení režimu přehrávání složky, 
režimu opakovaného přehrávání složky, 
režimu přehrávání programu nebo režimu 
opakovaného přehrávání programu.

2 Během doby, kdy je přehrávání z USB 
zařízení zastaveno, stiskněte tlačítko 
DISPLAY (Zobrazení) qh.

Na displeji se zobrazí „FREE***G“/„FREE***M“ 
(zbývající volné místo v zařízení, v GB/MB).

Zobrazení názvu připojeného 
Bluetooth zařízení
Během připojení Bluetooth zařízení stiskněte 
tlačítko DISPLAY (Zobrazení) qh.

Zobrazení informací o rádiu
Během poslechu rádia stiskněte opakovaně 
tlačítko DISPLAY (Zobrazení) qh.

Zobrazení na displeji se změní následovně:

Při poslechu stanic v pásmu FM
Číslo předvolby*1  Název stanice*2  Označení 
PTY (Typ programu)*2 (viz „PTY (programme type) 
(Typ programu) “ v „Specifications (Technické 
údaje)“)  Rádio text*2  Frekvence

Při poslechu stanic v pásmu DAB
Číslo předvolby*1  DLS (Dynamic Label 
Segment)*3  Označení PTY (Typ programu )*3 (viz 
„PTY (programme type) (Typ programu) “ 
v „Specifications (Technické údaje) “)  Označení 
multiplexu*3  Kanál  Datový tok*4  Úroveň 
signálu*4  Označení komponenty

Stiskněte tlačítko ENTER (Potvrzení) 3 pro návrat 
k normálnímu zobrazení.

*1 Číslo předvolby se zobrazuje pouze při poslechu 
předvolby stanice rádia.

*2 Zpráva „NO PS“ (Žádný PS), „NO PTY“ (Žádný typ 
programu) nebo „NO TEXT“ (Žádný text) se mohou 
zobrazit, pokud není RDS vysílání správně přijímáno 
nebo pokud stanice neposkytuje RDS služby.

*3 Zprávy „NO DLS“ (Žádný DLS), „NO PTY“ (Žádný typ 
programu) nebo „NOSIGNAL“ (Žádný signál) se mohou 
zobrazit, pokud není přijímán žádný DLS, žádné 
označení typu programu nebo žádné označení 
multiplexu. 

*4 Indikace „---“ se může zobrazit, pokud není přijímán 
žádný datový tok nebo žádný signál.

Informace o funkcích RDS

Co je to RDS? 
Systém Radio Data System (RDS) zavedený 
Evropskou vysílací unií (EBU) v roce 1987, umožňuje 
přijímat informace, jako například názvy stanic, 
prostřednictvím 57kHz pomocného nosného signálu 
vysílání v pásmu FM. Dostupnost RDS dat se však liší 
v závislosti na oblasti. Proto nemusí být vždy možné 
informace RDS přijímat.

Používání funkcí RDS
Tento přístroj podporuje následující funkce RDS.

Funkce RDS Popis
Zobrazení názvu 
stanice

Zobrazuje název 
poslouchané stanice.

PTY (typ 
programu)

Zobrazuje typ přijímaného 
programu.

RT (rádio text) Zobrazuje textové informace 
ve volném formátu.

Poznámky
 Funkce RDS nebudou aktivovány, pokud přijímaná 

stanice v pásmu FM nepřenáší RDS data. Nemusí 
rovněž fungovat správně v oblastech, kde je RDS 
přenos v experimentálním stadiu.

 Pokud je přijímaný signál rádia slabý, může příjem 
RDS dat chvíli trvat.
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 Výběr režimu přehrávání
Když je přehrávání z disku/USB zařízení zastaveno, 
můžete přístroj nastavit na opakované nebo 
náhodné přehrávání skladeb nebo souborů.

Stiskněte opakovaně tlačítko MODE (Režim) qj.

Po každém stisknutí tohoto tlačítka se bude indikace 
měnit následovně:

Normální přehrávání (žádný indikátor)


Opakované přehrávání jedné skladby (  1)


Opakované přehrávání všech skladeb ( )


Přehrávání vybrané složky ( ) *


Opakované přehrávání vybrané složky ( , ) *


Náhodné přehrávání (SHUF)


Přehrávání programu (PGM)



Opakované přehrávání programu ( , PGM)

* Tyto funkce jsou k dispozici pouze při přehrávání 
souborů MP3/WMA na disku MP3/WMA nebo v USB 
zařízení.

Opakované přehrávání skladeb/
souborů (Repeat Play)
Přístroj můžete nastavit na opakované přehrávání 
stop CD-DA na disku audio CD nebo souborů MP3/
WMA na disku CD-R/CD-RW nebo v USB zařízení 
v režimech normálního nebo programového 
přehrávání.

1 Stiskněte tlačítko CD 2 nebo USB 2 pro 
zapnutí funkce CD nebo USB.

2 Pokračujte následovně.

Opakování Proveďte
Jedna skladba/
soubor

1 Opakovaným stisknutím tlačítka 
MODE (Režim) qj zobrazte „  
1“.

2 Stisknutím tlačítka  nebo 
 qa vyberte skladbu/soubor, 
kterou chcete opakovat. Když 
chcete určit složku, která 
obsahuje soubory MP3/WMA, 
stiskněte nejprve tlačítko  
(Složka) + nebo – 4 pro výběr 
složky a pak stiskněte tlačítko 
 nebo  qa pro výběr 
souboru.

3 Stisknutím tlačítka  qd 
spusťte opakované přehrávání 
(Repeat Play).

Všechny 
skladby/
soubory

1 Opakovaným stisknutím tlačítka 
MODE (Režim) qj zobrazte „ “.

2 Stisknutím tlačítka  qd 
spusťte opakované přehrávání 
(Repeat Play).

Vybraná složka 
na disku MP3/
WMA nebo 
v USB zařízení

1 Opakovaným stisknutím 
tlačítka MODE (Režim) qj 
zobrazte „ “ (Složka) a „ “.

2 Vyberte složku stisknutím 
tlačítka  (Složka) + nebo – 4.

3 Stisknutím tlačítka  qd 
spusťte opakované přehrávání 
(Repeat Play).

Naprogramované 
skladby/soubory

1 Naprogramujte skladby/soubory 
(viz „Creating your own program 
(Vytvoření vlastního programu)  
(Program Play) (Přehrávání 
programu) “).

2 Stisknutím tlačítka MODE 
(Režim) qj zobrazte na displeji 
„PGM“ a „ “.

3 Stisknutím tlačítka  qd 
spusťte opakované přehrávání 
(Repeat Play).

Zrušení opakovaného přehrávání
Stiskněte tlačítko  qd pro zastavení přehrávání 
a pak stiskněte opakovaně tlačítko MODE (Režim) qj 
tak, aby z displeje zmizela indikace „ “ (nebo „  1“).

Přehrávání skladeb/souborů 
v náhodném pořadí (Shuffle Play)
Přístroj můžete nastavit na přehrávání stop CD-DA 
na disku audio CD nebo souborů MP3/WMA na disku 
CD-R/CD-RW nebo v USB zařízení v náhodném 
pořadí.
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1 Stiskněte tlačítko CD 2 nebo USB 2 pro 
zapnutí funkce CD nebo USB.

2 Opakovaným stisknutím tlačítka MODE 
(Režim) qj zobrazte na displeji „SHUF“ 
(Náhodně).

3 Stisknutím tlačítka  qd spusťte náhodné 
přehrávání.

Zrušení náhodného přehrávání
Stiskněte tlačítko  qd pro zastavení přehrávání a pak 
stiskněte opakovaně tlačítko MODE (Režim) qj tak, 
aby z displeje zmizela indikace „SHUF“ (Náhodně).

Tipy
 Během náhodného přehrávání nelze vybrat předchozí 

skladbu/soubor stisknutím tlačítka  qa.
 Obnovení přehrávání (Resume Play) je u funkce USB 

při použití režimu náhodného přehrávání k dispozici. 
Stiskněte tlačítko  qd po zastavení náhodného 
přehrávání stisknutím tlačítka  qd. Náhodné 
přehrávání se spustí z místa, kde jste jej zastavili. 

 Vytvoření vlastního programu 
(Program Play) (Přehrávání programu)
Můžete naprogramovat pořadí přehrávání až 25 
skladeb/souborů na disku nebo v USB zařízení.

1 Stiskněte tlačítko CD 2 nebo USB 2 pro 
zapnutí funkce CD nebo USB.

2 Opakovaným stisknutím tlačítka MODE 
(Režim) qj zobrazte na displeji „PGM“ 
(Program).

3 Stiskněte tlačítko  nebo   pro 
výběr skladby/souboru.
Když chcete určit složku, která obsahuje soubory 
MP3/WMA, stiskněte nejprve tlačítko  (Složka) 
+ nebo – 4 pro výběr složky a pak stiskněte 
tlačítko  nebo  qa pro výběr souboru.

4 Stiskněte tlačítko ENTER (Potvrzení) 3.

Skladba/soubor se uloží do programu.
Zobrazí se číslo programového kroku 
následované celkovou dobou přehrávání.
(Příklad: audio CD)

Číslo kroku

Naposledy naprogramované 
číslo skladby

Celková doba přehrávání*

* Indikace „--:--“ se zobrazí při programování disku 
MP3/WMA nebo USB zařízení, nebo v případě, že je 
celková doba přehrávání delší než 100 minut.

5 Zopakováním kroků 3 a 4 naprogramujte 
další skladby/soubory.

6 Stisknutím tlačítka  qd spusťte 
programové přehrávání (Program Play).
Vytvořený program zůstane k dispozici, dokud 
neotevřete prostor pro CD, neodpojíte USB 
zařízení nebo nevypnete napájení přístroje. Pro 
opětovné přehrání stejného programu stiskněte 
tlačítko  qd.
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Poznámka
Pokud se pokusíte naprogramovat 26 a více skladeb/
souborů, zobrazí se na displeji zpráva „FULL“ (Dosaženo 
maxima).

Tip
Obnovení přehrávání (Resume Play) je u funkce USB při 
použití režimu programového přehrávání k dispozici. 
Stiskněte tlačítko  qd po zastavení programového 
přehrávání stisknutím tlačítka  qd. Programové 
přehrávání se spustí z místa, kde jste jej zastavili.

Zobrazení informací o naprogramovaných 
skladbách/souborech
Po vytvoření vlastního programu můžete zobrazit 
informace o naprogramovaných skladbách/souborech.

Stiskněte opakovaně tlačítko DISPLAY (Zobrazení) qh 
pro následující změnu údajů na displeji:

Počet celkem naprogramovaných kroků  Číslo 
naposledy naprogramované skladby/souboru 
a celková doba přehrávání*

* Pro disky MP3/WMA a USB zařízení se zobrazí indikace 
„--:--“.

Zrušení přehrávání programu
Stiskněte tlačítko  qd pro zastavení přehrávání 
a pak stiskněte opakovaně tlačítko MODE (Režim) qj 
tak, aby z displeje zmizela indikace „PGM“ (Program).

Smazání všech skladeb/souborů 
v aktuálním programu
Zastavte přehrávání a pak stiskněte tlačítko  qd. 
Zobrazí se „NO STEP“ (Žádný krok) a můžete vytvořit 
nový program podle postupu v části „Creating your 
own program (Vytvoření vlastního programu) 
(Program Play) (Přehrávání programu) “.

Ukládání stanic rádia na 
předvolby
Stanice rádia můžete uložit do paměti přístroje. Na 
předvolby lze uložit až 30 stanic rádia - 20 v pásmu 
FM a 10 v pásmu DAB.

Automatické ukládání stanic v pásmu 
FM na předvolby

1 Opakovaným stisknutím tlačítka RADIO 
DAB/FM 2 vyberte „FM“.

2 Podržte stisknuté tlačítko RADIO DAB/
FM-SCAN 2, dokud nezačne na displeji 
blikat „AUTO“ (Automaticky).

3 Stiskněte tlačítko ENTER (Potvrzení) 3 pro 
uložení stanice.
Stanice budou do paměti uloženy v pořadí od 
nejnižších po nejvyšší frekvence.

Ruční ukládání stanic rádia na 
předvolby
Frekvence rádia požadovaných stanic můžete uložit 
na předvolby ručně.

1 Opakovaným stisknutím tlačítka RADIO 
DAB/FM 2 vyberte pásmo.

2 Nalaďte požadovanou stanici.
3 Podržte stisknuté tlačítko MANUAL PRESET 

(Ruční předvolba) qd tak, aby na displeji 
začalo blikat „DAB-xx“ nebo „FM-xx“.
(Příklad: DAB)

4 Stiskněte tlačítko PRESET (Předvolba) + 
nebo – qa tak, na displeji začalo blikat číslo 
předvolby požadované stanice.
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5 Stiskněte tlačítko ENTER (Potvrzení) 3 pro 
uložení stanice.
Pokud je na vybraném čísle předvolby již uložena 
jiná stanice, bude tato stanice nahrazena novou 
stanicí.

Tip
Stanice rádia uložené na předvolby zůstanou v paměti 
přístroje i v následujících situacích.
– Je odpojen síťový napájecí kabel.
– Jsou vyjmuty baterie.

Poslech stanic rádia uložených na 
předvolbách
1 Opakovaným stisknutím tlačítka RADIO 

DAB/FM 2 vyberte pásmo.

2 Stisknutím tlačítka PRESET (Předvolba) + 
nebo – qa vyberte uložené číslo předvolby 
pro požadovanou stanici rádia.

Připojení volitelných zařízení
Prostřednictvím reproduktorů tohoto přístroje si 
můžete vychutnávat hudbu z volitelných zařízení, 
jako je například přenosný digitální hudební 
přehrávač.
Před připojováním vypněte jednotlivá zařízení.
Podrobné informace najdete v návodu k obsluze 
připojovaného zařízení.

Připojovací audio kabel 
(není součástí příslušenství)

Do zařízení
(např. přenosný 
digitální 
hudební 
přehrávač)

Do 
konektoru 
AUDIO IN 
(Audio vstup)

1 Pomocí připojovacího audio kabelu (není 
součástí příslušenství) připojte konektor 
AUDIO IN (Audio vstup) qf ke konektoru 
linkového výstupu na přenosném digitálním 
hudebním přehrávači nebo jiném zařízení.

2 Zapněte připojené zařízení.
3 Stiskněte tlačítko AUDIO IN (Audio vstup) 2 

a spusťte přehrávání zvuku v připojeném 
zařízení.

Zvuk z připojeného zařízení bude přehráván 
prostřednictvím reproduktorů přístroje.

Pro připojení přístroje k televizoru nebo 
videorekordéru použijte prodlužovací kabel (není 
součástí příslušenství) s konektorem stereo mini 
na jednom konci a dvěma cinch zástrčkami na 
druhém konci.

Poznámky
 Při připojení ke konektoru monofonního výstupu na 

digitálním hudebním přehrávači nemusí z pravého 
reproduktoru přístroje vycházet zvuk.

 Při připojení ke konektoru linkového výstupu na 
digitálním hudebním přehrávači může dojít ke 
zkreslení zvuku. Pokud je zvuk zkreslený, použijte pro 
připojení konektor sluchátek.

 Při připojení ke konektoru sluchátek na digitálním 
hudebním přehrávači zvyšte nejdříve hlasitost na 
digitálním hudebním přehrávači a pak nastavte 
hlasitost na přístroji.
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Doplňující informace

Kompatibilní zařízení

Kompatibilní USB zařízení
Požadavky na kompatibilitu pro USB zařízení jsou 
následující. Před použitím jakéhokoli jiného zařízení 
s tímto přístrojem zkontrolujte, zda toto zařízení 
splňuje tyto požadavky.

 Kompatibilita se standardem USB 2.0 (Full Speed)
 Podpora režimu Mass Storage*

* Režim Mass Storage umožňuje, aby bylo USB 
zařízení dostupné pro hostitelské zařízení 
a umožňovalo přenos souborů. Většina USB zařízení 
režim Mass Storage podporuje.

Výběr paměti v zařízení pro přehrávání 
nebo záznam
Pokud je v USB zařízení k dispozici více než jedna 
paměť (například vnitřní paměť a paměťová karta), 
můžete vybrat, kterou paměť chcete použít a pak 
spustit přehrávání nebo záznam. Zajistěte, aby byla 
paměť vybrána před spuštěním přehrávání nebo 
záznamu, protože během této operace nelze paměť 
vybrat.

1 Připojte USB zařízení k portu  (USB) qs.
2 Stisknutím tlačítka USB 2 zapněte funkci 

USB.
3 Stiskněte tlačítko USB-MEMORY SELECT 

(Výběr paměti) 2 tak, aby se na displeji 
zobrazilo „SELECT?“ (Vybrat?).

4 Stiskněte tlačítko ENTER (Potvrzení) 3.
5 Opakovaným stisknutím tlačítka  nebo 
 qa vyberte číslo paměti.
Zobrazí se název paměti. Název se může zobrazit 
různými způsoby, v závislosti na specifikacích USB 
zařízení.
Pokud lze vybrat pouze jednu paměť, pokračujte 
krokem 6.

6 Stiskněte tlačítko ENTER (Potvrzení) 3.

Poznámky k USB zařízení
 Funkce není vždy garantována, a to ani tehdy, když 

USB zařízení splňují požadavky na kompatibilitu.
 Po připojení USB zařízení načte přístroj všechny 

soubory uložené v USB zařízení. Pokud je v USB 
zařízení uloženo mnoho složek nebo souborů, může 
jejich načítání trvat dlouhou dobu.

 Nepřipojujte USB zařízení k přístroji prostřednictvím 
USB rozbočovače.

 U některých připojených USB zařízení může nastat 
prodleva mezi stisknutím tlačítka a provedením 
funkce tímto přístrojem.

 Tento přístroj nemusí podporovat všechny funkce 
připojeného USB zařízení.

 Pořadí přehrávání na přístroji se může lišit od pořadí 
přehrávání na připojeném USB zařízení.

 Tento přístroj nelze používat k nabíjení USB zařízení.

 Kompatibilní Bluetooth zařízení
Požadavky na kompatibilitu pro tato zařízení jsou 
následující. Před použitím jakéhokoli jiného zařízení 
s tímto přístrojem zkontrolujte, zda toto zařízení 
splňuje tyto požadavky.
 Zařízení musí vyhovovat Normě Bluetooth verze 

3.0.
 Zařízení musí podporovat profil A2DP (Pokročilý 

profil pro distribuci zvuku) a AVRCP (Profil 
dálkového ovládaní pro audio a video).

 Podpora NFC (vyžadována pouze při použití 
funkce NFC párování v tomto přístroji).

Nejnovější informace o kompatibilních Bluetooth 
zařízeních, včetně smartphonů kompatibilních 
s funkcí NFC, najdete na níže uvedené webové 
stránce.

http://support.sony-europe.com/

Co je to bezdrátová technologie 
Bluetooth?
Bluetooth je bezdrátová technologie s krátkým 
dosahem, která umožňuje bezdrátovou datovou 
komunikaci mezi digitálními zařízeními, jako je např. 
počítač a digitální fotoaparát. Bezdrátová technologie 
Bluetooth má provozní dosah přibližně 10 m.
Spojení dvou zařízení je běžné, avšak některá 
zařízení lze připojit k několika zařízením současně.
Pro připojení nepotřebujete žádný kabel, ani nemusí 
být zařízení obrácena čelem k sobě, jako je tomu 
u infračervené technologie. Takové zařízení můžete 
mít například v tašce nebo v kapse.
Bluetooth  je mezinárodní standard podporovaný 
a používaný tisícovkami firem po celém světě.
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Komunikační systém a kompatibilní 
Bluetooth profily tohoto přístroje
Profil je standardizace funkce pro každou specifikaci 
Bluetooth zařízení. Tento přístroj podporuje 
následující verze a profily Bluetooth:
Komunikační systém:

Specifikace Bluetooth verze 3.0
Kompatibilní Bluetooth profily:

– A2DP (Pokročilý profil pro distribuci zvuku): 
Přenos nebo příjem vysoce kvalitního 
zvukového obsahu.

– AVRCP (Profil dálkového ovládaní pro audio 
a video): Ovládání A/V zařízení; pozastavení, 
zastavení nebo spuštění přehrávání apod.

Maximální komunikační dosah
Používejte Bluetooth zařízení ve vzdálenosti 
maximálně 10 m (v přímém směru) od tohoto 
přístroje.
Maximální komunikační dosah se může za 
následujících podmínek zkrátit.
– Překážka mezi přístrojem a Bluetooth zařízením, 

jako například osoba, kov nebo stěna.
– V blízkosti přístroje se používá zařízení bezdrátové 

sítě LAN.
– V blízkosti přístroje se používá mikrovlnná trouba.
– V blízkosti přístroje se používá zařízení generující 

elektromagnetické záření.
– Přístroj je umístěn na polici vyrobené z oceli.

Optimální výkon

Omezený výkon

Přístroj

Ocelová skříňka

Rušení od jiných zařízení
Jelikož Bluetooth zařízení a bezdrátová síť LAN (IEEE 
802.11b/g/n) používají stejnou frekvenci, může se 
objevit mikrovlnné rušení, jehož výsledkem je 
zhoršení rychlosti komunikace, šum nebo nefunkční 
připojení, pokud je tento přístroj používán v blízkosti 
zařízení bezdrátové sítě LAN. V takovém případě 
proveďte následující.
– Používejte přístroj ve vzdálenosti nejméně 10 m 

od zařízení bezdrátové sítě LAN.
– V případě, že přístroj používáte ve vzdálenosti 

menší než 10 m od zařízení bezdrátové sítě LAN, 
vypněte příslušné zařízení bezdrátové sítě LAN.

– Používejte Bluetooth zařízení co nejblíže tomuto 
přístroji.

Rušení jiných zařízení
Mikrovlny vyzařované z Bluetooth zařízení mohou 
ovlivňovat funkci elektronických lékařských zařízení. 
V následujících místech vypněte přístroj i ostatní 
Bluetooth zařízení, jelikož mohou způsobit nehodu:
– místa s výskytem hořlavého plynu, nemocnice, 

vlaky, letadla nebo čerpací stanice,
– místa v blízkosti automatických dveří nebo 

požárních hlásičů.

Poznámky
 Aby bylo možno funkci Bluetooth používat, je 

u připojovaného Bluetooth zařízení vyžadován stejný 
profil, jako ve vašem přístroji. 
Uvědomte si rovněž, že i v případě existence stejného 
profilu se mohou zařízení v závislosti na své 
specifikaci lišit funkcí.

 Z důvodu charakteristických vlastností bezdrátové 
technologie Bluetooth je zvuk přehrávaný 
prostřednictvím tohoto systému mírně zpožděný 
oproti zvuku přehrávanému v Bluetooth zařízení 
během poslechu hudby.

 Přístroj podporuje bezpečnostní funkce, které 
odpovídají normě Bluetooth pro zajištění bezpečného 
připojení bezdrátovou technologií Bluetooth. Tato 
bezpečnost však nemusí být v závislosti na nastavení 
dostatečná. Při komunikaci prostřednictvím 
bezdrátové technologie Bluetooth buďte opatrní.

 Neneseme odpovědnost za únik informací během 
komunikace prostřednictvím technologie Bluetooth.

 Je vyžadováno certifikované zařízení s funkcí 
Bluetooth , která vyhovuje normě Bluetooth 
specifikované společností Bluetooth SIG. I když 
připojené zařízení odpovídá výše uvedené normě 
Bluetooth, nemusí se v závislosti na svých funkcích 
nebo specifikacích připojit nebo pracovat správně.

 V závislosti na Bluetooth zařízení připojenému 
k tomuto přístroji, komunikačním a provozním 
prostředí může docházet ke vzniku šumu nebo 
přeskakování zvuku.
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Bezpečnostní opatření

Disky, které LZE v tomto přístroji přehrávat
 Disky Audio CD (stopy CD-DA*1 )
 Disky CD-R/CD-RW obsahující soubory MP3/WMA, 

které jsou správně finalizovány*2.
*1 CD-DA je zkratka pro Compact Disc Digital Audio. 

Jedná se o záznamový standard používaný u disků 
Audio CD.

*2 Finalizace je proces vytváření disků CD-R/CD-RW, 
které je možno přehrávat na diskových přehrávačích 
zákazníků; finalizaci lze povolit nebo zakázat ve 
volitelném nastavení během tvorby disku ve většině 
záznamových softwarů.

Disky, které NELZE v tomto přístroji 
přehrávat
 Disky CD-R/CD-RW nahrané v jiném formátu, než 

je Audio CD nebo formátech vyhovujících ISO 
9660 Level 1/Level 2 nebo Joliet

 Disky CD-R/CD-RW se špatnou kvalitou záznamu, 
disky CD-R/CD-RW se škrábanci či nečistotami, 
nebo disky CD-R/CD-RW nahrané pomocí 
nekompatibilního záznamového zařízení

 Disky CD-R/CD-RW, které nebyly finalizovány nebo 
které byly nesprávně finalizovány

Poznámky k diskům
 Před přehráváním očistěte disk 

hadříkem. Povrch disku otírejte od 
středu směrem k okrajům. Pokud 
jsou na disku škrábance, nečistoty či 
otisky prstů, může se objevit chyba 
čtení stop.

 K čištění nepoužívejte rozpouštědla, 
jako je benzín, ředidlo, běžně 
dostupné čisticí prostředky ani antistatické spreje 
určené pro čištění klasických (vinylových) LP 
desek.

 Nevystavujte disk přímému slunečnímu světlu 
nebo zdrojům tepla (jako jsou například výstupy 
horkého vzduchu) a nenechávejte jej v autě 
zaparkovaném na slunci, kde může dojít ke 
značnému nárůstu teploty.

 Nelepte na disk žádné papírky nebo samolepky 
a chraňte povrch disku před poškrábáním.

 Po přehrávání vložte disk zpět do ochranného 
obalu.

Poznámky k duálním diskům (DualDisc)
 Duální disk představuje oboustranný disk, na 

kterém je DVD záznam uložen na jedné straně 
a digitální zvukový záznam na druhé straně. 
Protože však zvukový záznam neodpovídá normě 
Compact Disc (CD), nelze zaručit správné 
přehrávání v tomto přístroji.

Hudební disky kódované pomocí 
technologií na ochranu autorských práv
 Tento přístroj je určen k přehrávání disků, které 

odpovídají normě Compact Disc (CD). V nedávné 
době začaly některé společnosti vyrábět 
a prodávat hudební disky zakódované pomocí 
různých technologií na ochranu autorských práv. 
Mějte prosím na paměti, že některé z těchto disků 
nebude možné na tomto přístroji přehrát, pokud 
neodpovídají normě pro disky CD.

Bezpečnost
 Jelikož laserový paprsek používaný v CD 

přehrávači může poškodit váš zrak, nepokoušejte 
se demontovat kryty přístroje. Opravy svěřte 
pouze kvalifikovaným servisním technikům.

 V případě, že se dovnitř přístroje dostane jakýkoliv 
předmět nebo tekutina, odpojte přístroj od sítě 
a před dalším používáním jej nechejte 
zkontrolovat kvalifikovaným servisním technikem.

 Disky s nestandardním tvarem (jako je například 
srdce, čtverec, hvězda) nelze v přístroji přehrávat. 
Při přehrávání těchto typů disků může dojít 
k poškození přístroje. Takové disky nepoužívejte.

Zdroje energie
 Pro síťové napájení použijte dodávaný síťový 

napájecí kabel; nepoužívejte žádný jiný typ kabelu. 
 Pokud nebudete přístroj delší dobu používat, 

odpojte jej ze síťové zásuvky.
 Pokud nebudete používat baterie, vyjměte je, 

abyste předešli možnému poškození 
způsobenému vytečením elektrolytu nebo korozí.

Umístění
 Neponechávejte přístroj v blízkosti zdrojů tepla, 

v automobilu zaparkovaném na slunci nebo 
v místech, kam dopadá přímé sluneční světlo nebo 
kde se vyskytuje nadměrná prašnost, mechanické 
otřesy či nárazy.

 Neumísťujte přístroj na nakloněný nebo nestabilní 
povrch.
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 Nepokládejte žádné předměty ve vzdálenosti 
menší než 10 mm od zadní strany skříňky přístroje. 
Pro správnou funkci přístroje a prodloužení 
životnosti jeho součástí nesmí být blokovány 
větrací otvory.

 Jelikož reproduktory obsahují silný magnet, 
neponechávejte osobní platební karty 
s magnetickým proužkem nebo mechanické 
náramkové hodinky v blízkosti tohoto přístroje, 
aby nedošlo k poškození vlivem magnetického 
pole.

Provoz
 Jestliže přenesete přístroj z chladného do teplého 

prostředí nebo jej umístíte do místnosti s velmi 
vysokou vlhkostí, může na optických součástech 
CD přehrávače zkondenzovat vlhkost. Pokud tato 
situace nastane, nebude přístroj pracovat správně. 
V takovém případě vyjměte disk a počkejte asi 
jednu hodinu, než se vlhkost odpaří.

Zacházení s přístrojem
 Nenechávejte prostor pro CD otevřený, aby 

nedošlo k jeho znečištění prachem a úlomky 
materiálů.

Čištění skříňky
 Povrch skříňky, panel a ovládací prvky čistěte 

jemným hadříkem mírně navlhčeným ve slabém 
roztoku čisticího prostředku. Nepoužívejte 
materiály s brusným účinkem, čisticí prášky ani 
rozpouštědla, jako například líh nebo benzín.

S případnými dotazy nebo problémy, které se týkají 
vašeho přístroje, se obraťte na nejbližšího prodejce 
Sony.

Zprávy
DATA ERROR (Chyba dat): Audio soubor je 

poškozený.
ERASE ERROR (Chyba mazání): Mazání audio 

souborů nebo složek se nezdařilo.
FATAL ERROR (Kritická chyba): USB zařízení bylo 

během záznamu nebo mazání odebráno a mohlo 
dojít k jeho poškození.

FULL (Dosaženo maxima): Pokoušíte se 
naprogramovat více než 25 skladeb nebo souborů 
(kroků).

LOW BATTERY (Vybitá baterie) Baterie jsou téměř 
vybité.

NO BT (Žádné Bluetooth připojení): Bluetooth 
připojení není navázáno.

NO DEV (Žádné zařízení): Není připojeno žádné 
USB zařízení nebo připojené USB zařízení bylo 
odebráno.

NO STEP (Žádný krok): Byly smazány všechny 
naprogramované skladby/soubory.

NO TRK (Žádná skladba): V USB zařízení nejsou 
žádné soubory MP3/WMA, které by bylo možno 
přehrát.

NOSIGNAL (Žádný signál): Ve vaší zemi nebo 
regionu není k dispozici žádné podporované DAB/
DAB+ vysílání nebo došlo k výpadku příjmu 
vybraného DAB/DAB+ vysílání.

NOT IN USE (Nepoužívá se): Pokusili jste se provést 
operaci, která je v dané situaci zakázaná.

NOT SET (Není nastaveno): Není uložena žádná 
stanice na předvolbě.

NOT SUPPORT (Není podporováno): Je připojeno 
nepodporované USB zařízení.

OFF-AIR (Mimo provoz): Vybraná stanice nebo 
služba momentálně nevysílá.

PROTECT (Ochrana): Připojené USB zařízení je 
chráněno proti zápisu. Odeberte USB zařízení 
a pak odstraňte ochranu proti zápisu nebo 
použijte jiné USB zařízení.

PUSH STOP (Stiskněte STOP): Zkusili jste provést 
určitou operaci, která je během přehrávání nebo 
pauzy zakázána. Stiskněte tlačítko  qd pro 
zastavení přehrávání a pak zkuste tuto operaci 
znovu.

REC ERROR (Chyba záznamu): Záznam nebyl 
spuštěn, byl zastaven v průběhu nebo nemohl být 
proveden z jiného důvodu.
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Řešení problémů
Obecné

Síťový napájecí kabel je připojen, ale 
přístroj se nezapne.
 Ujistěte se, že je síťový napájecí kabel pevně 

připojen do síťové zásuvky.

Při napájení z baterií se přístroj nezapne.
 Ujistěte se, že jsou baterie vloženy správně.

Střídavě se zobrazuje „LOW“ (Vybitá) 
a „BATTERY“ (Baterie) a přístroj se 
automaticky vypíná.
 Vyměňte všechny baterie za nové.

Přístroj se neočekávaně přepíná do 
pohotovostního režimu.
 Nejedná se o závadu. Pokud během 15 minut 

neprovedete žádnou operaci nebo se na výstupu 
neobjeví žádný audio signál, přepne se přístroj do 
pohotovostního režimu. Viz „To use the power-
management function (Použití funkce správy 
napájení) “.

Není slyšet žádný zvuk.
 Ujistěte se, že je vybrána správná funkce pro 

hudbu nebo zdroj zvuku, který chcete poslouchat.
 Při poslechu zvuku z reproduktorů odpojte sluchátka.

Zvuk obsahuje šum.
 Nepoužívá někdo v blízkosti přístroje mobilní 

telefon nebo jiné zařízení vysílající rádiové vlny? 
Pokud ano, přemístěte přístroj a Bluetooth zařízení 
do větší vzdálenosti od těchto zařízení. Zařízení, 
jako například mobilní telefony apod., mohou 
ovlivňovat Bluetooth komunikaci.

Přehrávač CD/MP3/WMA

CD přehrávač nepřehrává nebo se zobrazuje 
zpráva „NO DISC“ (Žádný disk), přestože je 
vložen disk.
 Vložte disk potištěnou stranou obrácenou nahoru.
 Očistěte disk.
 Vyjměte disk a ponechejte prostor pro disk 

přibližně hodinu otevřený, aby se odpařila vlhkost.
 Disk CD-R/CD-RW je prázdný nebo není 

finalizovaný.
 Na disku nejsou žádné soubory MP3/WMA, které 

by bylo možno přehrát.

 Problém je způsoben kvalitou disku CD-R/CD-RW, 
záznamovým zařízením nebo aplikačním 
softwarem.

 Pokud jsou baterie vybité, vyměňte je všechny za 
nové.

Zvuk vypadává.
 Snižte hlasitost.
 Očistěte disk nebo jej vyměňte (pokud je silně 

poškozen).
 Umístěte přístroj na místo bez vibrací.
 Očistěte snímací čočku pomocí běžně dostupného 

vzduchového čističe.
 V případě použití nekvalitního disku CD-R/CD-RW 

nebo problému se záznamovým zařízením nebo 
aplikačním softwarem může zvuk vypadávat nebo 
obsahovat šum.

Spuštění přehrávání trvá déle, než je 
obvyklé.
 Spuštění přehrávání následujících typů disků trvá 

déle.
– Disky, na kterých je zaznamenána složitá 

stromová struktura.
– Disky, které obsahují mnoho složek nebo 

souborů v jiném formátu, než MP3/WMA.

USB zařízení

USB zařízení nefunguje správně.
 Pokud připojíte nekompatibilní USB zařízení, 

mohou se objevit níže uvedené problémy.
– USB zařízení nebylo detekováno.
– Názvy souborů nebo složek nejsou v tomto 

přístroji zobrazeny.
– Přehrávání není možné.
– Zvuk přeskakuje.
– Objevuje se šum.
– Zvukový výstup je zkreslený.

Zobrazuje se zpráva „OVER CURRENT“ 
(Nadměrný proud).
 Byl zjištěn problém s odběrem elektrického 

proudu z portu  (USB) qs. Vypněte přístroj 
a odpojte USB zařízení z portu  (USB) qs. 
Zkontrolujte, zda je USB zařízení v pořádku. Pokud 
se tato zpráva i nadále zobrazuje, obraťte se na 
nejbližšího prodejce Sony.

Není slyšet žádný zvuk.
 USB zařízení může být nesprávně připojeno. 

Vypněte přístroj a znovu připojte USB zařízení. 
Potom přístroj opět zapněte.



28CZ

Zvuk obsahuje šum, přeskakuje nebo je 
zkreslený.
 Vypněte přístroj a znovu připojte USB zařízení. 

Potom přístroj opět zapněte.
 Audio soubor obsahuje šum nebo je zvuk 

zkreslený. Šum mohl vzniknout během vytváření 
audio souborů. Zkuste audio soubory znovu 
vytvořit a přehrajte je v tomto přístroji.

USB zařízení nelze připojit k portu  (USB) 
qs.
 Konektor v USB zařízení nebo USB kabel je 

připojován obráceně. Připojte jej k portu  (USB) 
qs správným směrem.

Dlouhou dobu se zobrazuje indikace 
„READING“ (Načítání)  nebo spuštění 
přehrávání trvá dlouho.
 Načítání dat může v následujících případech trvat 

delší dobu:
– v USB zařízení je uloženo mnoho složek nebo 

souborů,
– struktura souborů je složitá,
– paměť je téměř zaplněná,
– vnitřní paměť je fragmentovaná.

 Abyste předešli výše uvedeným problémům, 
doporučujeme dodržovat následující pravidla:
– udržujte celkový počet složek v USB zařízení na 

hodnotě maximálně 100,
– udržujte celkový počet souborů ve složce na 

hodnotě maximálně 100.

Zobrazuje se chybové hlášení
 Data uložená v USB zařízení mohou být 

poškozena. Znovu zkopírujte hudební data do USB 
zařízení.

 Tento přístroj umožňuje zobrazit pouze číslice 
a písmena abecedy. Ostatní znaky nebudou 
zobrazeny správně.

Zobrazuje se zpráva „REC ERROR“ (Chyba 
záznamu).
 Během záznamu došlo k chybě. Vypněte přístroj 

a odpojte USB zařízení z přístroje. Pak zkontrolujte 
následující:
– Zkontrolujte zbývající volné místo pro ukládání 

v USB zařízení. Pokud není dostatek volného 
místa pro záznam, smažte jakékoli nepotřebné 
soubory nebo složky.

– Zkontrolujte, zda nejsou nahrávaná data 
poškozena.

– Zkontrolujte, zda je nahrávaný formát souborů 
kompatibilní s tímto přístrojem.

 Pokud se tato zpráva i nadále zobrazuje, obraťte se 
na vašeho nejbližšího prodejce Sony.

USB zařízení nebylo detekováno.
 Vypněte přístroj, odpojte a znovu připojte USB 

zařízení a potom přístroj opět zapněte.
 USB zařízení nepracuje správně. Podrobné 

informace o odstranění tohoto problému najdete 
v návodu k obsluze USB zařízení.

Přehrávání se nespustí.
 Vypněte přístroj a znovu připojte USB zařízení.

Přehrávání se nespustí od první skladby.
 Nastavte režim normálního přehrávání.

Soubory MP3/WMA nelze přehrát.
 Audio soubory mohou mít nesprávné přípony. 

Tento přístroj podporuje následující přípony 
souborů:
– MP3: přípona souboru „.mp3“
– WMA: přípona souboru „.wma“

 Audio soubory byly vytvořeny v jiných formátech, 
než MP3/WMA.

 Paměťové USB zařízení používá jiný souborový 
systém, než FAT16 nebo FAT32.*

 Paměťové USB zařízení je rozděleno na několik 
oddílů. Lze přehrávat pouze soubory MP3/WMA 
v prvním oddílu.

 Přehrávání je možné až do osmé úrovně stromové 
struktury složek.

 Počet složek v zařízení přesahuje 255 (včetně 
kořenové složky „ROOT“).

 Počet souborů v zařízení přesahuje 5 000.
 Počet souborů ve složce přesahuje 999.
 Soubory jsou kódovány nebo chráněny heslem.

* Tento přístroj podporuje souborový systém FAT16 
a FAT32, ale některá paměťová USB zařízení nemusí 
podporovat oba uvedené souborové systémy. 

 Podrobné informace najdete v návodu k obsluze 
příslušného paměťového USB zařízení nebo se obraťte 
na výrobce.

Bluetooth zařízení

Není slyšet žádný zvuk.
 Ujistěte se, že tento přístroj není příliš vzdálen od 

Bluetooth zařízení (nebo smartphonu) a že tento 
přístroj nepřijímá rušení z bezdrátové sítě LAN, 
jiného bezdrátového zařízení používajícího 
frekvenci 2,4 GHz nebo mikrovlnné trouby.
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 Zkontrolujte, zda je Bluetooth připojení mezi tímto 
přístrojem a Bluetooth zařízením (nebo 
smartphonem) vytvořeno správně.

 Proveďte znovu spárování (viz „Making a wireless 
connection with Bluetooth devices (Vytvoření 
bezdrátového připojení k Bluetooth zařízením) “).

 Dbejte na to, aby se v blízkosti přístroje 
nenacházely kovové předměty nebo povrchy.

 Zajistěte, aby byla v Bluetooth zařízení (nebo 
smartphonu) aktivována funkce Bluetooth.

Zvuk přeskakuje nebo je korespondenční 
vzdálenost příliš krátká.
 Pokud je v blízkosti přístroje zařízení generující 

elektromagnetické záření, jako například zařízení 
bezdrátové sítě LAN, další Bluetooth zařízení nebo 
mikrovlnná trouba, přemístěte přístroj do větší 
vzdálenosti, pokud je to možné. Nebo používejte 
zařízení a přístroj mimo dosah působení takových 
zdrojů.

 Odstraňte jakékoli překážky mezi přístrojem 
a zařízením nebo přemístěte zařízení a přístroj do 
větší vzdálenosti od takových překážek.

 Umístěte přístroj a zařízení co nejblíže k sobě.
 Změňte polohu přístroje.
 Zkuste použít Bluetooth zařízení nebo 

smartphone v jiné poloze.

Nelze vytvořit připojení.
 U některých připojovaných zařízení může zahájení 

komunikace trvat delší dobu.
 Proveďte znovu spárování (viz „Making a wireless 

connection with Bluetooth devices (Vytvoření 
bezdrátového připojení k Bluetooth zařízením)“).

 Ujistěte se, že je Bluetooth zařízení kompatibilní 
s tímto přístrojem. Nejnovější informace 
o kompatibilních Bluetooth zařízeních najdete na 
webové stránce. URL je uvedena pod „Compatible 
Bluetooth devices (Kompatibilní zařízení 
Bluetooth) “.

Párování končí chybou.
 Umístěte Bluetooth zařízení blíže k přístroji.
 Smažte název modelu tohoto přístroje z Bluetooth 

zařízení a znovu proveďte párování (viz „Making 
a wireless connection with Bluetooth devices 
(Vytvoření bezdrátového připojení k Bluetooth 
zařízením))“.

 Ujistěte se, že je Bluetooth zařízení kompatibilní 
s tímto přístrojem. Nejnovější informace 
o kompatibilních Bluetooth zařízeních najdete na 
webové stránce. URL je uvedena pod „Compatible 
Bluetooth devices (Kompatibilní zařízení 
Bluetooth) “.

Párování pomocí funkce NFC končí chybou.
 Zkuste provést ruční párování (viz „Making 

a wireless connection with Bluetooth devices 
(Vytvoření bezdrátového připojení k Bluetooth 
zařízením))“. Některé smartphony kompatibilní 
s funkcí NFC se v závislosti na funkcích nebo 
specifikacích tohoto zařízení nemusí pomocí 
funkce NFC s tímto přístrojem spárovat.

 Znovu spusťte aplikaci „NFC Easy Connect (NFC 
snadné připojení) “ a pomalu smartphonem 
pohybujte nad symbolem N qk.

 Zkontrolujte, zda smartphone splňuje požadavky 
na kompatibilitu (viz „Compatible smartphones 
(Kompatibilní smartphony) “).

Rádio

Slabý zvuk nebo nekvalitní příjem.
 Vyměňte všechny baterie za nové.
 Přemístěte přístroj do větší vzdálenosti od televizorů.
 Rozviňte anténu na maximum a nastavte ji do 

polohy s nejlepším příjmem.
 Pokud se nacházíte uvnitř budovy, přesuňte se 

s přístrojem do blízkosti okna.
 Pokud je v blízkosti přístroje mobilní telefon, může 

z přístroje vycházet hlasitý šum. Udržujte telefon 
v dostatečné vzdálenosti od přístroje.

Obraz televizoru je nestabilní.
 Při příjmu FM vysílání v blízkosti televizoru 

s pokojovou anténou umístěte přístroj do větší 
vzdálenosti od televizoru.

Stanice rádia v pásmu DAB/DAB+ se 
nepřijímají správně.
 Proveďte postup automatického ladění DAB (viz 

„To run the DAB auto tune manually (Ruční 
spuštění automatického ladění v pásmu DAB) “).

 Aktuální služba DAB/DAB+ nemusí být k dispozici. 
Stiskněte tlačítko TUNE (Ladění) + nebo – 4 pro 
výběr jiné služby.

 Pokud jste se přesunuli do jiné oblasti, mohly se 
změnit některé služby/frekvence a proto nemusí být 
možno naladit stanice, na které jste zvyklí. 
Spusťte funkci automatického ladění DAB pro novou 
registraci obsahu vysílání.  (Při provádění této funkce 
se smažou všechny dříve uložené předvolby.)

Pokud není problém odstraněn ani po provedení 
navrhovaných opatření, odpojte síťový napájecí kabel 
nebo vyjměte všechny baterie. Jakmile zmizí z displeje 
všechny indikátory, opět připojte síťový napájecí 
kabel nebo vložte baterie. Pokud problém přetrvává, 
obraťte se prosím na nejbližšího prodejce Sony.
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 Technické údaje

CD přehrávač
Systém

Digitální audio systém pro přehrávání 
kompaktních disků

Vlastnosti laserové diody
Doba trvání emise: Nepřetržitá
Výkon laseru: Menší než 44,6 μW
(Tento výkon je hodnota naměřená ve vzdálenosti  
200 mm od povrchu čočky na optickém snímacím 
bloku s otvorem 7 mm.)

Počet kanálů
2

Frekvenční rozsah
20 Hz – 20 000 Hz +1/–2 dB

Kolísání
Neměřitelné

Bluetooth
Komunikační systém

Specifikace Bluetooth verze 3.0
Výstup

Specifikace Bluetooth výkonové třídy 2
Maximální komunikační dosah

V přímém směru přibl. 10 m*1

Frekvenční pásmo
Pásmo 2,4 GHz (2,4000 GHz – 2,4835 GHz)

Metoda modulace
FHSS

Podporované Bluetooth Profily*2

A2DP (Pokročilý profil pro distribuci zvuku)
AVRCP*3 (Profil dálkového ovládaní pro audio 
a video)

Podporovaný kodek*4

SBC (složkový kodek)
*1 Skutečný dosah se liší podle různých podmínek, 

jako jsou například překážky mezi zařízeními, 
magnetická pole kolem mikrovlnné trouby, 
statická elektřina, příjmová citlivost, výkon antény, 
operační systém, aplikační software atd.

*2 Profily standardu Bluetooth stanovují specifikace 
Bluetooth komunikace mezi zařízeními.

*3 Některé operace nemusí být v závislosti na zařízení 
k dispozici.

*4 Kodek: Formát pro kompresi a konverzi audio 
signálu

Rádio
Frekvenční pásmo

DAB (Pásmo III): 174,928 MHz – 239,200 MHz
FM: 87,5 MHz – 108 MHz (krok 50 kHz)

Mezifrekvence
DAB (Pásmo III): 2,048 MHz
FM: 2,198 MHz

Tabulka frekvencí DAB (Pásmo III) (MHz)

Kanál Frekvence Kanál Frekvence
5A 174,928 10N 210,096

5B 176,640 10B 211,648

5C 178,352 10C 213,360

5D 180,064 10D 215,072

6A 181,936 11A 216,928

6B 183,648 11N 217,088

6C 185,360 11B 218,640

6D 187,072 11C 220,352

7A 188,928 11D 222,064

7B 190,640 12A 223,936

7C 192,352 12N 224,096

7D 194,064 12B 225,648

8A 195,936 12C 227,360

8B 197,648 12D 229,072

8C 199,360 13A 230,784

8D 201,072 13B 232,496

9A 202,928 13C 234,208

9B 204,640 13D 235,776

9C 206,352 13E 237,488

9D 208,064 13F 239,200

10A 209,936

Anténa
Teleskopická anténa

Vstup
AUDIO IN (Audio vstup)

Konektor stereo mini
Port  (USB)

Typ A, maximální proud 500 mA, kompatibilní 
s USB 2.0 Full Speed

Výstup
 (sluchátka) konektor stereo mini

Pro sluchátka s impedancí 16 Ω – 32 Ω
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Podporované formáty zvuku
Podporované datové toky

MP3 (MPEG 1 Audio Layer-3):
32 kb/s – 320 kb/s, proměnný datový tok (VBR)
WMA:
48 kb/s – 192 kb/s, proměnný datový tok (VBR)

Vzorkovací frekvence
MP3 (MPEG 1 Audio Layer-3):
32 / 44,1 / 48 kHz
WMA:
32 / 44,1 / 48 kHz

Obecné
Reproduktor

Širokopásmový, prům. 8 cm, 3,2 Ω, kuželový typ (2)
Výstupní výkon

2,3 W + 2,3 W (při 3,2 Ω, harmonické zkreslení 10 %)
Požadavky na napájení

230 V AC, 50 Hz (střídavý zdroj energie)
9 V DC (stejnosm.) (6 baterií R14 (velikost C))

Spotřeba energie
AC (stříd.) 16 W

Výdrž baterie*1, *2

Přehrávání CD
Přibl. 7,5 hodin

Přehrávání z USB zařízení
Přibl. 7 hodin (při 100mA zátěži)
Přibl. 3,5 hodin (při 500mA zátěži)

Příjem DAB
Přibl. 9 hodin

Příjem FM
Přibl. 9 hodin

Bluetooth
Přibl. 10 hodin

*1 Měřeno podle norem Sony. Skutečná výdrž baterií 
se může lišit v závislosti na podmínkách používání 
přístroje a provozních podmínkách.

*2 Při použití alkalických baterií Sony
Rozměry

Přibl. 380 mm × 158 mm × 235 mm (Š/V/H) (vč. 
vyčnívajících částí)

Hmotnost
Přibl. 3,3 kg (vč. baterií)

Dodávané příslušenství
Síťový napájecí kabel (1)
Ochranný kryt (1)

Design a technické údaje se mohou změnit bez 
předchozího upozornění.

 PTY (typ programu)
Tato funkce indikuje služby nebo RDS data v typu 
programu, jako například Zprávy nebo Sport, přenášené 
v datech DAB nebo RDS.
Pokud přijímaná služba nebo stanice nepřenáší typ 
programu, zobrazí se „NONE“ (Žádný).

Typ programu Displej
Žádný typ programu NONE 

Zprávy NEWS 

Aktuální události AFFAIRS 

Informace INFO 

Sport SPORT 

Vzdělávání EDUCATE 

Drama DRAMA 

Kultura ARTS 

Věda SCIENCE 

Různé TALK 

Pop POP 

Rock ROCK 

Odpočinková hudba EASY 

Nenáročná vážná hudba CLASSICS 

Náročná vážná hudba CLASSICS 

Ostatní hudba OTHER M 

Počasí/meteorologie WEATHER 

Finance/podnikání FINANCE 

Programy pro děti CHILDREN 

Společenské události FACTUAL 

Náboženství RELIGION 

Programy s telefonickými vstupy 
posluchačů

PHONE IN 

Cestování TRAVEL 

Volný čas LEISURE 

Jazzová hudba JAZZ 

Country hudba COUNTRY 

Národní hudba NATION M 

Hudba staršího data OLDIES 

Folk FOLK 

Dokumentární programy DOCUMENT 
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 Likvidácia starých 
elektrických a elektronických 
zariadení 
(Platí v Európskej únii 
a ostatných európskych 
krajinách so zavedeným 
separovaným zberom)

Tento symbol na výrobku alebo obale 
znamená, že s výrobkom nemôže byť 
nakladané ako s domovým odpadom. 
Namiesto toho je potrebné ho doručiť 
do vyhradeného zberného miesta 
na recykláciu elektrozariadení.
Tým, že zaistíte správne zneškodnenie, 
pomôžete zabrániť potenciálnemu 
negatívnemu vplyvu na životné prostredie 
a ľudské zdravie, ktoré by v opačnom prípade 
hrozilo pri nesprávnom nakladaní s týmto 
výrobkom. Recyklácia materiálov pomáha 
uchovávať prírodné zdroje. Pre získanie 
ďalších podrobných informácií o recyklácii 
tohto výrobku kontaktujte prosím váš miestny 
alebo obecný úrad, miestnu službu pre zber 
domového odpadu alebo predajňu, kde ste 
výrobok zakúpili.

VÝSTRAHA
Aby ste predišli riziku vzniku požiaru 
a riziku úrazu elektrickým prúdom, 
nevystavujte zariadenie dažďu ani vlhkosti.

Aby ste predišli riziku vzniku požiaru alebo 
úrazu elektrickým prúdom, zariadenie 
nevystavujte pôsobeniu vody (špliechaniu 
atď.) a na zariadenie neklaďte nádoby 
naplnené kvapalinou, napríklad vázy.

Zariadenie umiestnite tak, aby bolo možné 
v prípade problémov sieťovú šnúru ihneď 
odpojiť od elektrickej siete. Ak nastanú 
problémy a zariadenie nefunguje štandardne, 
okamžite odpojte sieťovú šnúru od elektrickej 
siete.

Zariadenie je pod stálym napätím, kým je 
sieťová šnúra v elektrickej zásuvke, aj keď je 
samotné zariadenie vypnuté.

Zariadenie neumiestňujte do uzatvorených 
miest, ako je napr. vstavaná skriňa alebo 
knižnica.

Nadmerný akustický tlak v slúchadlách do uší 
alebo v slúchadlách môže spôsobiť stratu 
sluchu.

Batérie ani batérie v zariadení nevystavujte 
dlhý čas nadmernému teplu ako napr. 
priamemu slnečnému žiareniu a pod.

Typový štítok je umiestnený na spodnej strane 
zariadenia.

Informácia pre spotrebiteľov: 
Nasledovná informácia sa 
vzťahuje len na zariadenia 
predávané v krajinách 
s platnou legislatívou 
a smernicami EU
Výrobcom tohto produktu je spoločnosť 
Sony Corporation, 1-7-1 Konan, Minato-ku, 
Tokyo, 108-0075 Japonsko. Autorizovaným 
predstaviteľom ohľadom záležitostí 
týkajúcich sa súladu produktu s legislatívou 
EU je spoločnosť Sony Deutschland GmbH, 
Hedelfinger Strasse 61, 70327 Stuttgart, 
Nemecko. Ohľadom akýchkoľvek servisných 
služieb alebo záručných záležitostí pozrite 
adresy poskytnuté v samostatných 
dokumentoch týkajúcich sa servisu a záruky.



3SK

 Likvidácia starých 
akumulátorov a batérií 
(Platí v Európskej únii 
a ostatných európskych 
krajinách so zavedeným 
separovaným zberom)

Tento symbol na akumulátore/batérii alebo 
na ich obale upozorňuje, že akumulátor/
batériu nie je možné likvidovať v netriedenom 
komunálnom odpade. Na určitých 
akumulátoroch/batériách sa môže tento 
symbol používať v kombinácii s určitým 
chemickým symbolom. Chemické symboly 
pre ortuť (Hg) alebo olovo (Pb) sa dopĺňajú 
na akumulátory/batérie obsahujúce viac než 
0,0005% ortuti alebo 0,004% olova. Tým, 
že zaistíte správnu likvidáciu akumulátorov/
batérií, pomôžete zabrániť potenciálnemu 
negatívnemu vplyvu akumulátorov/batérií 
na životné prostredie a ľudské zdravie, ktoré 
by v opačnom prípade hrozilo pri nesprávnom 
nakladaní s akumulátormi/batériami. 
Recyklácia materiálov pomáha uchovávať 
prírodné zdroje.
Ak zariadenia musia byť z bezpečnostných 
a prevádzkových dôvodov alebo kvôli 
zachovaniu dát neustále napájané 
zabudovaným akumulátorom/batériou, 
tento akumulátor/batériu smie vymieňať 
len kvalifikovaný servisný pracovník. 
Pre zabezpečenie správneho nakladania 
s akumulátorom/batériou odovzdajte 
zariadenie, ktorému uplynula doba životnosti 
do zberného strediska prevádzkujúceho 
recykláciu a likvidáciu odpadu z elektrických 
a elektronických zariadení.
S ostatnými akumulátormi/batériami 
nakladajte v zmysle platných miestnych 
predpisov a noriem. Akumulátory a batérie 
odovzdajte na vyhradené zberné miesto pre 
recykláciu použitých akumulátorov a batérií.
Pre získanie ďalších podrobných 
informácií o recyklácii tohto výrobku alebo 
akumulátorov/batérií kontaktujte prosím váš 
miestny alebo obecný úrad, miestnu službu 
pre zber domového odpadu alebo predajňu, 
kde ste výrobok zakúpili.

Licencia a obchodné značky
 Technológia kódovania zvuku MPEG Layer-3 

a patenty sa používajú v licencii spoločnosti 
Fraunhofer IIS a Thomson.

 Windows Media je ochranná známka alebo 
obchodná značka spoločnosti Microsoft 
Corporation v USA a/alebo ostatných 
krajinách.

 Tento produkt obsahuje technológiu, 
ktorá je chránená konkrétnymi duševnými 
vlastníckymi právami spoločnosti 
Microsoft. Používanie alebo distribúcia tejto 
technológie používanej v tomto produkte 
je bez potrebnej licencie(í) od spoločnosti 
Microsoft zakázaná.

 Názov Bluetooth a logá sú vlastníctvom 
spoločnosti Bluetooth SIG, Inc. a spoločnosť 
Sony Corporation ich na akékoľvek účely 
používa na základe licencie.

 N Mark (Značka N) je obchodná značka alebo 
ochranná známka spoločnosti NFC Forum, 
Inc. v USA a ďalších krajinách.

 Android je obchodná značka spoločnosti 
Google Inc.

 Všetky ostatné obchodné značky 
a obchodné názvy sú obchodnými značkami 
a názvami príslušných vlastníkov. V tomto 
návode sa označenia ™ a ® neuvádzajú.
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Zdroje napájania

Do AC IN

Do elektrickej zásuvky

Sieťová šnúra 
(dodávaná)

Zapojte sieťovú šnúru  alebo vložte šesť 
batérií R14 (typ C) (nedodávané) do priestoru 
pre batérie .

Poznámky
 Vymeňte batérie, keď prestane svietiť indikátor 

OPR/BATT  alebo systém prestane fungovať. 
Vymeňte všetky batérie za nové. Pred 
výmenou batérií skontrolujte, či ste zo systému 
vybrali CD disk a odpojili ste od neho všetky 
USB zariadenia alebo voliteľné zariadenia.

 Ak chcete systém napájať z batérií, odpojte 
sieťovú šnúru od systému a od elektrickej 
zásuvky.

 Používanie funkcie riadenia napájania
Tento systém je vybavený funkciou 
automatického pohotovostného režimu. 
Pomocou tejto funkcie sa systém automaticky 
prepne do pohotovostného režimu 
po cca 15 minútach, keď nie je v prevádzke alebo 
nie je na výstup vyvedený zvukový signál. 
Pre zapnutie/vypnutie pohotovostného 
režimu stlačte DISPLAY , kým držíte 
zatlačené  . Po každom stlačení tlačidiel 
sa na displeji zobrazí “AUTO STANDBY ON” 
(Automatický pohotovostný režim zap.) 
alebo “AUTO STANDBY OFF” (Automatický 
pohotovostný režim vyp.).

Poznámky
 Cca 2 minúty pred prepnutím 

do pohotovostného režimu začne zobrazený 
obsah na displeji blikať.

 V pohotovostnom režime s pripojenou 
sieťovou šnúrou sa na displeji zobrazí 
“STANDBY” (Pohotovostný režim).

 Funkcia automatického pohotovostného 
režimu nie je dostupná pri zdroji FM.
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Základné operácie

*   a VOLUME +  majú hmatový bod.

Podsvietenie
Podsvietenie  má dve nasledovné funkcie.

Indikácia zmeny zdroja zvuku
Pri prepnutí na jeden z piatich zdrojov zvuku 
(funkcií), stred podsvietenia (svietiť nabielo) 
zvýši intenzitu, čím informuje používateľa 
o zmene zdroja zvuku. Pri prepnutí 
na Bluetooth funkciu budú tiež obe strany 
podsvietenia svietiť namodro.

Svetelné efekty pre audio výstup
Svetelné efekty (obe strany podsvietenia 
svietia načerveno) synchronizujú s hudobným 
zdrojom. Túto funkciu môžete podľa potreby 
zapnúť alebo vypnúť (pozri “Vypnutie funkcie 
svetelnej synchronizácie”).
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Pred používaním systému

Zapnutie/vypnutie napájania
Stlačte OPERATE . Napájanie tohto systému 
môžete tiež zapnúť pomocou funkcie 
priameho zapnutia napájania (pozri ďalej 
v texte).
V tomto návode sú operácie popisované 
hlavne pomocou funkcie priameho zapnutia 
napájania.

 Používanie funkcie priameho 
zapnutia napájania
Kým je systém vypnutý, stlačte CD , USB 
, BLUETOOTH , RADIO DAB/FM  alebo 
AUDIO IN . Systém sa zapne a zvolí sa 
príslušný zdroj.

Nastavenie hlasitosti
Stlačte VOLUME + alebo  .
Úroveň hlasitosti tohto systému je 
nastaviteľná v krokoch od 0 do 31. Pri 31. kroku 
sa zobrazí “VOL MAX” (Max. hlasitosť).

Počúvanie prostredníctvom 
slúchadiel
Slúchadlá pripojte do konektora 
 (Slúchadlá) .

Zvýraznenie nízkych tónov
Stlačte MEGA BASS .
Na displeji sa zobrazí “MEGA BASS”.
Opätovným stlačením tlačidla obnovíte 
štandardný zvuk.

 Vypnutie funkcie svetelnej 
synchronizácie
Funkcia svetelnej synchronizácie vytvára 
svetelné efekty synchronizované s hudbou. 
Z výroby je táto funkcia zapnutá, ale môžete 
ju podľa potreby vypnúť.

Pridržte zatlačené LIGHT SYNC , kým sa 
na displeji nezobrazí “LIGHT SYNC OFF” 
(Svetelná synchronizácia vyp.).
Ak chcete funkciu zapnúť, znova zatlačte 
a pridržte tlačidlo, kým sa nezobrazí “LIGHT 
SYNC ON” (Svetelná synchronizácia zap.).

Prehrávanie audio disku
Systém dokáže prehrávať nasledovné typy 
diskov.

 Audio CD disky so skladbami CD-DA 
zaznamenanými v diskovom formáte 
CD-DA.

 CD-R/CD-RW disky s audio súbormi MP3 
alebo WMA zaznamenanými vo formáte 
ISO 9660 Level 1/Level 2 alebo Joliet.

1 Stlačením CD  zapnite zdroj CD.

2 Stlačte PUSH OPEN/CLOSE   
a na nosič v priestore CD disku položte 
disk popisom nahor.

Popisom nahor

3 Priestor CD disku zatvoríte stlačením 
PUSH OPEN/CLOSE  .
(Príklad: keď je vložený audio CD disk)

Celkový počet skladieb

Celkový prehrávací čas

(Príklad: keď je vložený MP3/WMA disk)

Celkový počet priečinkov*

* Ak sú súbory MP3/WMA len v kmeňovom 
(hlavnom) priečinku (priečinok “ROOT”), 
na displeji sa zobrazí “1FLDR”.
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4 Stlačením   spustite prehrávanie.

Skladba alebo súbor MP3/WMA

Prehrávací čas

Pri prehrávaní MP3/WMA disku sa 
zobrazí názov priečinka*1 a skladby pred 
zobrazením prehrávacieho času*2.
*1 Ak nie je k dispozícii žiadny priečinok, 

na displeji sa zobrazí “ROOT”.
*2 Ak prehrávací čas presiahne 100 minút, 

na displeji sa zobrazí “--:--”.

 Ďalšie operácie

Pre Vykonajte

Pozastavenie 
prehrávania

Stlačte  . Prehrávanie 
obnovíte opätovným 
stlačením tlačidla.

Zastavenie 
prehrávania

Stlačte  . Keď stlačíte  
 po zastavení prehrávania, 
prehrávanie sa spustí 
od začiatku naposledy 
prehrávanej skladby/súboru 
(Resume Play).

Zrušenie 
funkcie 
Resume Play

Stlačte   dvakrát. Keď 
stlačíte   po zrušení 
funkcie Resume Play, 
prehrávanie sa spustí 
od začiatku prvej skladby/
súboru.

Výber 
priečinka 
na MP3/
WMA disku

Stlačte  (Priečinok) + 
alebo  .

Výber 
skladby/
súboru

Stlačte  alebo  . 
Môžete prepínať skladby/
súbory po jednej položke.

Vyhľadanie 
miesta 
v skladbe/
súbore

Počas prehrávania zatlačte 
a pridržte tlačidlo  
alebo   a uvoľnite ho 
v požadovanom mieste. 
Po vyhľadaní miesta v režime 
pozastavenia, stlačením 
  spustíte prehrávanie 
od vyhľadaného miesta.

Rada
Funkcia Resume Play sa zruší, ak stlačíte  , 
otvoríte priestor CD disku alebo vypnete systém.

Príklad štruktúry priečinkov 
a poradia prehrávania
Poradie prehrávania priečinkov a súborov je 
nasledovné:

Priečinok
Súbor MP3/
WMA

Poznámky k MP3/WMA diskom
 Po vložení disku z neho systém načíta všetky 

súbory. Počas načítavania sa zobrazuje 
“READING” (Čítanie). Ak je na disku príliš veľa 
priečinkov alebo iných súborov než MP3/
WMA, môže spustenie prehrávania disku alebo 
ďalšieho súboru MP3/WMA trvať dlhší čas.

 Odporúčame pri vytváraní MP3/WMA diskov 
nenahrávať iné súbory než MP3/WMA ani 
nevytvárať nepotrebné priečinky.

 Počas prehrávania sa preskočia priečinky, ktoré 
neobsahujú žiadny súbor MP3/WMA.

 Systém podporuje nasledovné audio formáty:
 MP3: Prípona súboru “.mp3”
 WMA: Prípona súboru “.wma”

 Ak bude názov súboru obsahovať 
podporovanú príponu, ale samotný súbor je 
vytvorený v inom audio formáte, môže systém 
reprodukovať hluk, alebo nemusí fungovať 
správne.

 Formát MP3 PRO nie je podporovaný.

 Súbory WMA kódované vo formátoch WMA 
DRM, WMA Lossless a WMA PRO nie je možné 
prehrávať.

Pokračovanie 
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 Systém nedokáže prehrávať audio súbory 
z disku v nasledovných prípadoch:
 Keď počet súborov presahuje 511.
 Keď celkový počet priečinkov na jednom 

disku presahuje 511.
 Keď úroveň štruktúry priečinkov (hĺbka 

vnorených priečinkov) presiahne 9 (vrátane 
hlavného kmeňového priečinka “ROOT”).

 Názvy priečinkov a súborov sa môžu zobraziť 
maximálne s 32 znakmi vrátane úvodzoviek.

 Znaky a symboly, ktoré sa nedajú zobraziť, sa 
zobrazia ako “_”.

 Systém podporuje verziu 1.0, 1.1, 2.2, 2.3 a 2.4 
formátu ID3 tag pre súbory MP3 a formátu 
WMA tag (definovaného špecifikáciami ASF 
(Advanced Systems Format)) pre súbory WMA. 
Keď súbor obsahuje informáciu ID3 alebo 
WMA tag, systém zobrazí titul (názov) skladby, 
meno interpreta a názov albumu. Ak súbor 
neobsahuje informácie o tagoch, systém 
zobrazuje informácie nasledovným spôsobom:
 Namiesto titulu skladby sa zobrazí názov 

súboru.
 Namiesto mena interpreta sa zobrazí “NO 

ARTIST” (Žiadny interpret).
 Namiesto názvu albumu sa zobrazí “NO 

ALBUM” (Žiadny album).
 Systém dokáže zobraziť až 32 znakov 

informácie ID3 tag a WMA tag.

Zmena režimu prehrávania
Stláčajte MODE , kým je zastavené 
prehrávanie disku.
Podrobnosti pozri “Výber režimu prehrávania” 
ďalej v texte.

Prehrávanie hudby 
z USB zariadenia
Môžete prehrávať a počúvať audio súbory 
z USB zariadenia (digitálny audio prehrávač 
alebo USB pamäťová jednotka).
Tento systém dokáže prehrávať audio 
súbory vo formáte MP3 a WMA*. Informácie 
o kompatibilných USB zariadeniach pozri 
“Kompatibilné USB zariadenia” ďalej v texte.

* Súbory, ktoré obsahujú ochranu proti 
kopírovaniu DRM (Digital Rights Management) 
alebo súbory stiahnuté z on-line obchodov 
s hudbou tento systém nedokáže prehrať. 
Ak sa pokúsite prehrať niektorý z takýchto 
súborov, systém prehrá až ďalší nechránený 
audio súbor.

1 Pripojte USB zariadenie do    (USB) 
konektora .
Poznámka
Tento systém nedokáže nabíjať batérie USB 
zariadení.

2 Stlačením USB  zapnite zdroj USB.
Jedenkrát bude na displeji rolovať názov 
jednotky*, potom sa zobrazí celkový počet 
priečinkov.

Celkový počet priečinkov

* Ak USB zariadenie nemá názov jednotky, 
bude rolovať “STORAGE DRIVE” (Úložná 
jednotka).
Názov jednotky je pomenovanie, ktoré 
môžete priradiť médiám alebo zariadeniam 
na ukladanie dát.

3 Stlačením   spustite prehrávanie.
Zobrazí sa názov priečinka a titul skladby, 
potom sa zobrazí číslo súboru a prehrávací 
čas.

Číslo súboru

Prehrávací čas*

* Ak prehrávací čas presiahne 100 minút, 
na displeji sa zobrazí “--:--”.
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 Ďalšie operácie

Pre Vykonajte

Pozastavenie 
prehrávania

Stlačte  . Prehrávanie 
obnovíte opätovným 
stlačením tlačidla*.

Zastavenie 
prehrávania

Stlačte  . Keď stlačíte 
  po zastavení 
prehrávania, prehrávanie 
sa spustí od miesta, kde 
ste prehrávanie zastavili 
(Resume Play).

Zrušenie 
funkcie 
Resume Play

Stlačte   dvakrát. Keď 
stlačíte   po zrušení 
funkcie Resume Play, 
prehrávanie sa spustí 
od začiatku prvého súboru.

Výber 
priečinka

Stlačte  (Priečinok) + 
alebo  .

Výber súboru Stlačte  alebo  . 
Môžete prepínať skladby/
súbory po jednej položke.
Pre súvislé prepínanie 
súborov pridržte zatlačené 
 alebo   a tlačidlo 
uvoľnite pri želanej skladbe/
súbore.

Vyhľadanie 
miesta 
v súbore

Počas prehrávania zatlačte 
a pridržte tlačidlo  
alebo   a uvoľnite ho 
v požadovanom mieste. 
Po vyhľadaní miesta v režime 
pozastavenia, stlačením 
  spustíte prehrávanie 
od vyhľadaného miesta.

Odpojenie 
USB 
zariadenia

Zatlačte a pridržte  , kým 
sa na displeji nezobrazí “NO 
DEV” (Žiadne zariadenie), 
potom odpojte USB 
zariadenie.

* Pri prehrávaní súboru MP3/WMA s VBR sa 
prehrávanie môže znovu spustiť od iného 
miesta.

Poznámka
Pred odpojením USB zariadenia vždy zatlačte 
a pridržte  , kým sa na displeji nezobrazí 
“NO DEV” (Žiadne zariadenie). Odpojením USB 
zariadenia iným než tu uvedeným postupom 
môžete poškodiť dáta v USB zariadení, alebo 
môžete poškodiť samotné USB zariadenie.

Zmena režimu prehrávania
Stláčajte MODE , kým je zastavené 
prehrávanie z USB zariadenia.
Podrobnosti pozri “Výber režimu prehrávania” 
ďalej v texte.

Poznámky k USB zariadeniu
 Spustenie prehrávania môže niekedy dlhší čas 

trvať, ak:
 Štruktúra priečinkov je zložitá.
 USB zariadenie je takmer zaplnené.

 Na USB zariadenie so súbormi MP3/WMA 
neukladajte iné súbory než MP3/WMA ani 
nepotrebné priečinky.

 Počas prehrávania sa preskočia priečinky, ktoré 
neobsahujú žiadny súbor MP3/WMA.

 Systém podporuje nasledovné audio formáty:
 MP3: Prípona súboru “.mp3”
 WMA: Prípona súboru “.wma”

 Ak bude názov súboru obsahovať podporovanú 
príponu, ale samotný súbor je vytvorený v inom 
audio formáte, môže systém reprodukovať 
hluk, alebo nemusí fungovať správne.

 Formát MP3 PRO nie je podporovaný.

 Súbory WMA kódované vo formátoch WMA 
DRM, WMA Lossless a WMA PRO nie je možné 
prehrávať.

 Systém nedokáže prehrávať audio súbory 
z USB zariadenia v nasledovných prípadoch:
 Keď celkový počet audio súborov v jednom 

priečinku presahuje 999.
 Keď celkový počet audio súborov na jednom 

USB zariadení presahuje 5 000.
 Keď celkový počet priečinkov na jednom USB 

zariadení presahuje 255 (vrátane hlavného 
kmeňového priečinka “ROOT”).

 Keď úroveň štruktúry priečinkov (hĺbka 
vnorených priečinkov) presiahne 8 (vrátane 
hlavného kmeňového priečinka “ROOT”).

 Tieto čísla sa môžu líšiť v závislosti od štruktúry 
súborov a priečinkov.

 Kompatibilita so všetkým kódovacími/
zapisovacími softvérmi nie je zaručená. 
Ak sú audio súbory na USB zariadení 
pôvodne kódované (uložené) pomocou 
nekompatibilného softvéru, môže sa pri 
prehrávaní týchto súborov reprodukovať 
hluk, môže vypadávať zvuk, alebo sa nemusia 
prehrať vôbec.

 Názvy priečinkov a súborov sa môžu zobraziť 
maximálne so 32 znakmi vrátane úvodzoviek.

 Znaky a symboly, ktoré sa nedajú zobraziť, sa 
zobrazia ako “_”.

Pokračovanie 
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 Systém podporuje verziu 1.0, 1.1, 2.2, 2.3 a 2.4 
formátu ID3 tag pre súbory MP3 a formátu 
WMA tag (definovaného špecifikáciami ASF 
(Advanced Systems Format)) pre súbory WMA. 
Keď súbor obsahuje informáciu ID3 alebo 
WMA tag, systém zobrazí titul (názov) skladby, 
meno interpreta a názov albumu. Ak súbor 
neobsahuje informácie o tagoch, systém 
zobrazuje informácie nasledovným spôsobom:
 Namiesto titulu skladby sa zobrazí názov 

súboru.
 Namiesto mena interpreta sa zobrazí “NO 

ARTIST” (Žiadny interpret).
 Namiesto názvu albumu sa zobrazí “NO 

ALBUM” (Žiadny album).
 Systém dokáže zobraziť až 32 znakov 

informácie ID3 tag a WMA tag.

Nahrávanie hudby z disku 
na USB zariadenie
Na USB zariadenie (digitálny audio prehrávač 
alebo USB pamäťové médium atď.) môžete 
nahrať celý disk (synchronizované nahrávanie) 
alebo aktuálne prehrávanú skladbu 
alebo súbor (nahrávanie jednej skladby). 
Ak nahrávate z CD disku, skladby sa nahrajú 
ako MP3 súbory s dátovým tokom 128 kb/s. 
Ak nahrávate z MP3/WMA disku, súbory MP3/
WMA sa nahrajú s rovnakým dátovým tokom 
ako pôvodné súbory MP3/WMA. Informácie 
o kompatibilných USB zariadeniach pozri 
“Kompatibilné USB zariadenia” ďalej v texte.

1 Pripojte USB zariadenie do    (USB) 
konektora .

2 Do priestoru CD disku vložte disk, 
z ktorého chcete nahrávať.

Nahranie celého disku
Pokračujte krokom 3.

Nahranie súborov MP3/WMA 
do určeného priečinka
Stláčaním  (Priečinok) + alebo   zvoľte 
želaný priečinok.

Nahranie len vybraných skladieb/
súborov
Vykonajte kroky 1 až 5 z časti “Vytvorenie 
programu (Program Play)” ďalej v texte.

Nahranie jednej skladby/súboru
Zvoľte a spustite prehrávanie skladby/
súboru, ktorú chcete nahrať.

3 Stlačte REC CD  USB .
Bliká “REC” a systém vykoná výpočet 
voľného miesta na USB zariadení.

Po skončení výpočtu sa na displeji zobrazí 
“FREE***G”/“FREE***M” (Voľné miesto GB/MB) 
(zostávajúce voľné miesto v zariadení, v GB/
MB) a potom “PUSH ENT” (Stlačte ENTER).
Ak sa na displeji zobrazí “LOW ***M” (Málo), 
v zariadení nie je dostatok voľného miesta. 
Pre zrušenie nahrávania stlačte  . 
Pre pokračovanie nahrávania pokračujte 
krokom 4.
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4 Stlačte ENTER .

Nahrávanie sa spustí. Počas nahrávania 
neodpájajte USB zariadenie.
Prehrávanie sa automaticky zastaví 
po dokončení synchronizovaného 
nahrávania.
Po dokončení nahrávania jednej skladby/
súboru bude prehrávanie pokračovať.

Ďalšie operácie

Pre Vykonajte

Zastavenie 
nahrávania

Stlačte  . Súbor 
MP3/WMA sa vytvorí 
až do okamihu, kedy sa 
nahrávanie zastavilo.

Odpojenie 
USB 
zariadenia

Stlačte USB  a potom 
zatlačte a pridržte  
, kým sa na displeji 
nezobrazí “NO DEV” 
(Žiadne zariadenie), potom 
odpojte USB zariadenie.

Odstránenie audio súborov alebo 
priečinkov z USB zariadenia

1 Zvoľte audio súbor, ktorý chcete 
odstrániť.
Stláčaním  alebo   zvoľte audio 
súbor.
Stláčaním  (Priečinok) + alebo   zvoľte 
priečinok.

2 Stlačte ERASE .
Na displeji sa zobrazí “ERASE?” (Odstrániť?).

3 Stlačte ENTER .
Na displeji sa zobrazí “TRACK ERASE?” 
(Odstrániť skladbu?) alebo “FOLDER 
ERASE?” (Odstrániť priečinok?).

4 Stlačte ENTER .
Zvolený audio súbor alebo priečinok 
sa odstráni a na displeji sa zobrazí 
“COMPLETE” (Dokončené).

Všeobecné pravidlá o vytváraní 
súborov a priečinkov
Pri prvom nahrávaní na USB zariadenie sa 
priečinok “MUSIC” (Hudba) vytvorí priamo pod 
hlavným priečinkom “ROOT”.
Priečinky a súbory sa generujú v rámci 
akéhokoľvek priečinka zameraného na režim 
prenosu nasledovne.

Synchronizované nahrávanie 
(Synchro Recording)*1

Zdroj 
nahrávania

Názov 
priečinka Názov súboru

MP3/WMA Rovnaký ako zdroj záznamu*2

CD-DA “FLDR001”*3 “TRACK001”*4

Nahrávanie jednej skladby

Zdroj 
nahrávania

Názov 
priečinka Názov súboru

MP3/WMA
“REC1”*5

Rovnaký 
ako zdroj 
záznamu*2

CD-DA “TRACK001”*4

*1 Nahrávanie celého disku, súborov MP3/
WMA do určeného priečinka a len vybraných 
obľúbených skladieb/súborov (Program Play)

*2 Názvu priečinka je možné priradiť až 32 znakov.
*3 Názvy priečinkov sú priraďované postupne 

a ich maximálny počet je 255 (vrátane hlavného 
priečinka “ROOT” a priečinka “MUSIC” (Hudba)).

*4 Názvy súborov sú priraďované postupne.
*5 Nový súbor sa nahrá do priečinka “REC1” pri 

každom nahraní jednej skladby.

Poznámky
 Ak začnete nahrávať v režime prehrávania 

v náhodnom poradí alebo v režime 
opakovaného prehrávania, zvolený režim 
prehrávania sa automaticky prepne 
na normálne prehrávanie.

 Počas nahrávania alebo odstraňovania 
neodpájajte USB zariadenie. Môže dôjsť 
k poškodeniu dát v zariadení alebo 
k poškodeniu samotného zariadenia.

 Pri nahrávaní z MP3/WMA disku sa 
nereprodukuje žiadny zvuk a na displeji sa 
zobrazí “HI-SPEED” (Vysoká rýchlosť).

 Do vytvorených súborov MP3 sa neukladá 
informácia CD Text.

 Nahrávanie sa zastaví automaticky, ak:
 sa počas nahrávania USB zariadenie zaplnilo.
 počet audio súborov v USB zariadení 

dosiahol limitovaný počet, ktorý tento 
systém dokáže sprístupniť.

 prepne sa zdroj zvuku.
 Ak na USB zariadení už existuje priečinok alebo 

súbor s rovnakým názvom aký chcete nahrať, 
pôvodný priečinok alebo súbor sa pri nahrávaní 
neprepíše, ale nový priečinok alebo súbor sa 
označí názvom s číslom o jedno vyšším.

 Počas prehrávania alebo pozastavenia nie je 
možné odstraňovať priečinky so súbormi MP3/
WMA.

Pokračovanie 
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 Súbory iných formátov než MP3/WMA alebo 
podpriečinky v priečinku, ktoré sa majú 
odstrániť sa neodstránia.

 Zvuk z rádia sa nedá nahrávať 
na USB zariadenie.

Poznámka k obsahu chránenému 
autorským právom
Zaznamenané audio súbory (hudobné skladby) 
je možné používať len pre osobné použitie. 
Verejná a iná produkcia je podmienená súhlasom 
vlastníkov autorských práv skladieb.

 Vytvorenie bezdrôtového 
prepojenia s Bluetooth 
zariadeniami
Cez Bluetooth funkciu vo vašich zariadeniach 
môžete bezdrôtovo reprodukovať hudbu.
Zvoľte si jednu z nasledovných troch 
metód, ktorá najlepšie vyhovuje Bluetooth 
zariadeniu. Podrobnosti o ovládaní daného 
zariadenia pozri v jeho návode na použitie.

Párovanie s Bluetooth zariadením: 
Pozri Postup A
Bluetooth zariadenia musia byť najskôr 
navzájom “spárované”.

Pripojenie spárovaného zariadenia: 
Pozri Postup B
Reprodukciu hudby zo spárovaného Bluetooth 
zariadenia pozri v tomto postupe.

Prepojenie so smartfónom jediným 
dotykom (NFC):
Pozri Postup C
Ak používate NFC-kompatibilný smartfón, 
môžete zaviesť Bluetooth prepojenie 
jednoduchým dotknutím sa systému 
so smartfónom.

Pred ovládaním tohto systému overte 
nasledovné.

 Systém aj iné zariadenie sú umiestnené 
maximálne 1 m od seba.

 Systém je pripojený k elektrickej sieti, alebo 
svieti indikátor OPR/BATT .

 Majte po ruke návod na použitie 
párovaného zariadenia.
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Postup A

Párovanie a prepojenie s Bluetooth 
zariadením

1 Stlačením BLUETOOTH  zapnite 
Bluetooth funkciu.

2 Zapnite Bluetooth funkciu na inom 
Bluetooth zariadení.
Podrobnosti pozri v návode na použitie 
daného zariadenia.
Ak ešte neboli spárované žiadne 
zariadenia, napr. ako keď stlačíte tlačidlo 
BLUETOOTH  prvýkrát po zakúpení 
systému, systém sa automaticky prepne 
do režimu párovania a na displeji bliká 
indikátor Bluetooth ( ) a “PAIRING” 
(Párovanie). V takomto prípade pokračujte 
krokom 4.

3 Zatlačte a pridržte 
BLUETOOTH-PAIRING , 
kým nezaznejú dva pípnutia.
Systém sa prepne do režimu párovania 
a na displeji bude blikať indikátor 
Bluetooth ( ) a “PAIRING” (Párovanie).

4 Párovanie vykonajte z Bluetooth 
zariadenia, aby našlo tento systém.

5 Na displeji Bluetooth zariadenia zvoľte 
“SONY:ZS-RS70BT/BTB”.
Ak sa na displeji daného zariadenia 
nezobrazí “SONY:ZS-RS70BT/BTB”, 
zopakujte postup od kroku 2.

Poznámka
Niektoré zariadenia nedokážu zobraziť 
zoznam zistených zariadení.

6 Ak je na displeji pripájaného Bluetooth 
zariadenia zobrazená výzva na zadanie 
hesla*, zadajte heslo “0000”.
Bluetooth prepojenie je vytvorené. 
Na displeji sa zobrazí “BT AUDIO”.
* Heslo môže byť označený ako “Passkey”, 

“PIN code”, “PIN number” alebo “Password”.

Rada
Pre spárovanie s inými Bluetooth zariadeniami 
zopakujte kroky 2 až 6 pre každé zariadenie.

Poznámky
 Režim párovania na systéme sa zruší po cca 

5 minútach a indikátor Bluetooth ( ) bliká. 
Ak sa režim párovania zruší v jeho priebehu, 
začnite znova od kroku 3.

 Heslo tohto systému je nemenné “0000”. Tento 
systém nie je možné spárovať s Bluetooth 
zariadením, ktorého heslo nie je “0000”.

 Ak raz Bluetooth zariadenia spárujete, 
nie je potrebné ich opätovné párovanie. 
V nasledovnom prípade však môže byť 
potrebné znova vykonať párovanie.
 Tento systém je spárovaný s 10 alebo viac 

zariadeniami. 
Systém je možné spárovať až s 9 Bluetooth 
zariadeniami. Ak po spárovaní 
s 9 zariadeniami spárujete nové zariadenie, 
novo spárované zariadenie nahradí najstaršie 
z 9 spárovaných zariadení.

 S týmto systémom môže byť spárovaných 
viacero zariadení, zvuk sa však bude 
reprodukovať len z jedného z nich.

Pokračovanie 
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Postup B

Pripojenie spárovaného Bluetooth 
zariadenia

1 Stlačením BLUETOOTH  zapnite 
Bluetooth funkciu.

2 Zapnite Bluetooth funkciu na inom 
Bluetooth zariadení.

Rada
Ak pripájate naposledy pripojené Bluetooth 
zariadenie, systém sa s ním pokúsi obnoviť 
Bluetooth prepojenie, ak je Bluetooth funkcia 
takého zariadenia zapnutá. Bluetooth 
prepojenie sa vytvorí a na displeji bude svietiť 
indikátor Bluetooth ( ).

3 Na displeji Bluetooth zariadenia zvoľte 
“SONY:ZS-RS70BT/BTB”.
Ak je to potrebné, vyberte Bluetooth profil 
“A2DP”, ktorý tento systém podporuje. 
Podrobnosti o jednotlivých profiloch pozri 
v časti “Bezdrôtová Bluetooth technológia”.
Bluetooth prepojenie sa vytvorí 
a na displeji sa zobrazí “BT AUDIO”.

Poznámky
 Tento krok nemusí byť pri niektorých 

zariadeniach potrebný.

 Ak sa systém nedokáže pripojiť k Bluetooth 
zariadeniu, odstráňte zariadenie 
“SONY:ZS-RS70BT/BTB” z Bluetooth 
zariadenia a znova vykonajte párovanie.

Bluetooth pohotovostný režim
Bluetooth pohotovostný režim umožňuje 
automaticky zapnúť systém a prepnúť 
na Bluetooth funkciu (zdroj zvuku), keď 
sa pokúsite vytvoriť Bluetooth prepojenie 
s Bluetooth zariadením (len ak je pripojená 
sieťová šnúra).
Pridržte zatlačené OPERATE , kým sa 
na displeji nezobrazí “BT STANDBY ON” 
(Bluetooth pohotovostný režim zap.). 
Systém sa vypne a prepne sa do Bluetooth 
pohotovostného režimu.
Ak chcete zrušiť tento režim, opakujte 
postup, kým sa nezobrazí “BT STANDBY 
OFF” (Bluetooth pohotovostný režim vyp.). 
Systém sa vypne a prepne sa do bežného 
pohotovostného režimu.
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Postup C

Pripojenie smartfónu jediným 
dotykom (NFC)
Po jednoduchom dotyku systému 
s NFC-kompatibilným smartfónom sa systém 
automaticky zapne, prepne zdroj zvuku 
na Bluetooth funkciu, spáruje sa a prepojí 
s daným smartfónom.

 Kompatibilné smartfóny
Smartfóny s integrovanou funkciou NFC 
(OS: Android 2.3.3 alebo novšia verzia, okrem OS 
Android 3.x)

Technológia NFC
NFC (Near Field Communication) je 
technológia umožňujúca zaviesť bezdrôtovú 
komunikáciu na krátku vzdialenosť medzi 
rôznymi zariadeniami, ako sú mobilné 
telefóny a bezkontaktné čítacie systémy. 
Vďaka funkcii NFC sa dátová komunikácia 
môže dosiahnuť jediným dotykom 
na príslušnom symbole alebo určenom mieste 
na NFC-kompatibilných zariadeniach.

1 Zapnite funkciu NFC na smartfóne.
Podrobnosti pozri v návode na použitie 
daného smartfónu.

Ak má smartfón OS Android 2.3.3 
alebo novšiu verziu, ale staršiu ako 
Android 4.1
Pokračujte krokom 2.

Ak má smartfón OS Android 4.1 
alebo novšiu verziu
Pokračujte krokom 4.

2 Stiahnite a nainštalujte aplikáciu 
“NFC Easy Connect” do smartfónu.
“NFC Easy Connect” je originálna aplikácia 
spoločnosti Sony pre telefóny s OS Android 
a je dostupná v Obchode Play (Google Play). 
Pre stiahnutie a inštalovanie tejto 
bezplatnej aplikácie vyhľadajte názov 
“NFC Easy Connect” alebo si oskenujte 
nasledovný QR (dvojrozmerný) kód. Pri 
sťahovaní sa vyžadujú komunikačné 
poplatky za pripojenie.
V niektorých krajinách a/alebo regiónoch 
nemusí byť aplikácia dostupná.

Rada
Pri niektorých smartfónoch môže byť funkcia 
pripojenia jediným dotykom k dispozícii aj 
bez nutnosti sťahovania aplikácie “NFC Easy 
Connect”. V tomto prípade sa môžu ovládanie 
a špecifikácie líšiť od tu uvedeného popisu. 
Podrobnosti pozri v návode na použitie 
daného smartfónu.

Cez QR (dvojrozmerný) kód:
Použite aplikáciu na čítanie QR kódov.

3 Spustite aplikáciu “NFC Easy Connect” 
na smartfóne.
Overte, či sa zobrazilo okno aplikácie.

4 Dotknite sa smartfónom tohto 
systému.
Smartfónom sa dotýkajte označenia N  
vyznačeného na systéme, kým smartfón 
nezareaguje.

Poznámka
Ak je displej vášho smartfónu zablokovaný, 
smartfón nebude reagovať. Zrušte 
zablokovanie a znova sa smartfónom 
dotýkajte označenia N .

Smartfón zareaguje 
(zariadenie sa rozpoznalo)

Prepojenie zrealizujte podľa zobrazovaných 
pokynov.
Keď sa Bluetooth prepojenie vytvorí, 
na displeji sa zobrazí “BT AUDIO”.

Pokračovanie 
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Rady
 Ak je zavedenie prepojenia zložité, skúste 

nasledovné.
 Aktivujte aplikáciu “NFC Easy Connect” 

a smartfónom jemne pohybujte 
po označení N  na systéme.

 Ak je smartfón v puzdre, vyberte ho.

 Pre odpojenie tohto systému sa ho dotknite 
smartfónom znova.

 Ak máte viacero NFC-kompatibilných 
zariadení, jednoducho sa smartfónom 
dotknite iného zariadenia, aby sa preplo 
prepojenie na prepojenie s takýmto 
zariadením. Napríklad ak je váš smartfón 
prepojený s NFC-kompatibilnými 
slúchadlami, jednoducho sa dotknite 
smartfónom tohto systému, aby ste prepli 
Bluetooth prepojenie na prepojenie s týmto 
systémom (prepínanie prepojenia jediným 
dotykom).

Bezdrôtové prehrávanie 
hudby z Bluetooth 
zariadenia

Operácie sa môžu líšiť v závislosti od daného 
Bluetooth zariadenia. Pozri tiež návod 
na použitie dodávaný s Bluetooth zariadením.

1 Zaveďte Bluetooth prepojenie medzi 
týmto systémom a daným zariadením.
Podrobnosti o postupe zavedenia 
Bluetooth prepojenia pozri v časti 
“Vytvorenie bezdrôtového prepojenia 
s Bluetooth zariadeniami”. Keď sa vytvorí 
Bluetooth prepojenie, na displeji bude 
svietiť indikátor Bluetooth ( ).

2 Spustite prehrávanie na Bluetooth 
zariadení a nastavte hlasitosť.
Na Bluetooth zariadení nastavte hlasitosť 
na primeranú úroveň a stláčajte VOLUME  
alebo +  na systéme.

Po použití
Vykonajte niektorú z nasledovných operácií.

 Vypnite Bluetooth funkciu na inom 
Bluetooth zariadení. Podrobnosti pozri 
v návode na použitie daného zariadenia.

 Vypnite Bluetooth zariadenie.

 Prepnite zdroj zvuku na systéme.

 Vypnite tento systém.

 Pre odpojenie sa smartfónom znova 
dotknite systému (len NFC-kompatibilné 
smartfóny).
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Odstránenie informácií o spárovanom 
zariadení uložených v systéme

1 Stlačením BLUETOOTH  zapnite 
Bluetooth funkciu.

2 Zatlačte a pridržte ERASE , kým sa 
na displeji nezobrazí “BT RESET”.

3 Stlačte ENTER  pre reset 
a odstránenie informácií o spárovanom 
zariadení.
Po odstránení informácií o spárovanom 
zariadení sa na displeji zobrazí “COMPLETE” 
(Dokončené).
Pre zrušenie operácie resetovania stlačte  
 pred stlačením ENTER .

Počúvanie rádia
1 Stláčaním RADIO DAB/FM  zvoľte 

pásmo “DAB” alebo “FM”.

Príjem DAB/DAB+ staníc
Keď stlačíte tlačidlo RADIO DAB/FM 
 prvýkrát po zakúpení systému, 
automaticky sa spustí automatické DAB 
ladenie a vytvorí sa zoznam dostupných 
služieb. Počas automatického DAB 
ladenia bliká na displeji indikátor 
priebehu. Počas automatického DAB 
ladenia nestláčajte žiadne tlačidlá. 
Ladenie sa preruší a zoznam služieb sa 
nemusí správne vytvoriť.

2 Vykonajte ladenie.

Ladenie DAB/DAB+ staníc
Stláčaním TUNE + alebo   nalaďte 
želanú stanicu.

Ak má zvolená primárna stanica 
sekundárnu službu, na displeji bliká 
“SC”. Stlačením TUNE + alebo   
nalaďte sekundárnu službu. Po naladení 
sekundárnej služby bude “SC” svietiť.

Ladenie FM staníc
Zatlačte a pridržte TUNE + alebo  , kým 
sa na displeji nezačne meniť frekvencia.

Systém automaticky ladí rozhlasové 
frekvencie a zastaví, keď naladí rozhlasovú 
stanicu s kvalitným signálom.
Ak pomocou režimu automatického ladenia 
nemôžete naladiť stanicu, stláčajte TUNE 
+ alebo   a meňte frekvenciu postupne.
Keď sa naladí rozhlasové FM stereo 
vysielanie, na displeji sa rozsvieti “ST”.

Pokračovanie 
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Poznámky k DAB/DAB+ staniciam
 Pri ladení DAB/DAB+ stanice môže trvať 

niekoľko sekúnd, kým sa začne reprodukovať 
nejaký zvuk.

 Po skončení sekundárnej služby sa 
automaticky naladí primárna služba.

 Tento tuner nepodporuje dátové služby.

Keď je príjem stereo FM signálu 
zašumený
Stláčajte MODE , kým sa na displeji 
nezobrazí “MONO”. 
Stereo efekt sa vypne, ale zlepší sa kvalita 
príjmu vysielania.

Zvýraznenie zvuku pri príjme 
DAB/DAB+ signálu
Funkcia DRC (Riadenie dynamického rozsahu) 
zvýrazní slabší zvuk, aj keď je znížená úroveň 
hlasitosti.
Skontrolujte, či počúvaná DAB/DAB+ stanica 
podporuje funkciu DRC.

1 Zatlačte a pridržte MODE , kým sa 
na displeji nezobrazí “DRC”.

2 Stláčaním TUNE + alebo   zvoľte 
“2”, “1” (výrobné nastavenie) alebo 
“0.5”.
Pre vypnutie funkcie DRC zvoľte “0”.

3 Stlačte ENTER .

 Manuálne spustenie automatického 
DAB ladenia
Ak ste sa presťahovali do inej oblasti, spustite 
automatické DAB ladenie manuálne a vytvorte 
nový obsah (zoznam) vysielaných služieb.

Zatlačte a pridržte RADIO DAB/FM-SCAN 
, kým sa na displeji striedavo nezobrazuje 
“INITIAL” (Inicializovať) a “SCAN?” (Naladiť?).
Spustí sa ladenie. V závislosti od dostupných 
DAB/DAB+ služieb vo vašej oblasti, môže 
ladenie trvať niekoľko minút.

Indikátor priebehu

Po dokončení ladenia sa vytvorí zoznam 
dostupných služieb.

Poznámky
 Ak vaša krajina alebo oblasť nepodporuje 

DAB/DAB+ vysielanie, na displeji sa zobrazí 
“NOSIGNAL” (Žiadny signál).

 Po spustení procesu automatického DAB 
ladenia sa odstráni aktuálne uložený zoznam 
dostupných služieb.

Skvalitnenie príjmu
Pre vylepšenie príjmu zmeňte orientáciu 
antény.
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Ďalšie operácie

Používanie displeja

Zobrazenie informácií o súboroch 
MP3/WMA
Stláčajte DISPLAY  počas prehrávania 
súboru MP3/WMA z disku/USB 
zariadenia. 

Zobrazenie na displeji sa mení nasledovne:

Titul (názov) skladby ( )*1


Meno interpreta ( )*1


Názov albumu ( )*1


Číslo aktuálneho súboru 
a prehrávací čas*2

*1 Ak súbor nemá príslušnú informáciu ID3 
a WMA tag, namiesto titulu skladby, mena 
interpreta a názvu albumu roluje názov súboru, 
“NO ARTIST” (Žiadny interpret) a “NO ALBUM” 
(Žiadny album).

*2 Táto informácia sa zobrazí za niekoľko sekúnd 
po zobrazení mena interpreta alebo názvu 
albumu.

Kontrola voľného miesta 
na USB zariadení

1 Stláčajte MODE  pre zrušenie 
režimu prehrávania priečinka, režimu 
opakovaného prehrávania priečinka, 
režimu prehrávania programu alebo 
režimu opakovaného prehrávania 
programu.

2 Stláčajte DISPLAY , kým je zastavené 
prehrávanie z USB zariadenia.

Na displeji sa zobrazí 
“FREE***G”/“FREE***M” (Voľné miesto GB/
MB) (zostávajúce voľné miesto v zariadení, 
v GB/MB).

Zobrazenie názvu pripojeného 
Bluetooth zariadenia
Stlačte DISPLAY , keď je pripojené 
Bluetooth zariadenie.

Zobrazenie informácií pre rádio
Stláčajte DISPLAY  počas počúvania 
rádia.

Zobrazenie na displeji sa mení nasledovne:

Pri počúvaní FM vysielania
Číslo predvoľby*1  Názov stanice*2  
Informácia PTY*2 (pozri “PTY (Typ programu)” 
v časti “Technické údaje”)  Rádio text*2  
Frekvencia

Pri počúvaní DAB vysielania
Číslo predvoľby*1  DLS (Dynamic Label 
Segment)*3  Informácia PTY*3 (pozri “PTY 
(Typ programu)” v časti “Technické údaje”)  
Označenie súboru*3  Kanál  Dátový tok*4 
 Úroveň signálu*4  Označenie zložky

Stlačením ENTER  obnovte štandardné 
zobrazenie.

*1 Číslo predvoľby sa zobrazí, len ak počúvate 
uloženú rozhlasovú stanicu.

*2 Ak nie je možné správne prijímať RDS 
vysielanie alebo stanice neposkytuje RDS 
služby, môže sa zobraziť “NO PS”, “NO PTY” 
alebo “NO TEXT” (Žiadne PS/PTY/TEXT).

Pokračovanie 
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*3 Ak sa neprijíma žiadna informácia DLS, PTY 
alebo označenie súboru, môže sa zobraziť “NO 
DLS”, “NO PTY” alebo “NOSIGNAL” (Žiadne 
DLS/PTY/Signál). 

*4 Ak sa neprijíma žiadny dátový tok alebo žiadny 
signál, môže sa zobraziť “---”.

Funkcie RDS

Informácie o systéme RDS 
Systém Radio Data System (RDS) predstavený 
Európskou vysielacou úniou (EBU) v roku 1987, 
umožňuje prijímať informácie, ako je napr. 
názov stanice, cez pomocný signál 57 kHz FM 
vysielania. Dostupnosť RDS dát sa však líši 
v závislosti od danej oblasti. Preto nemusí byť 
vždy možné získavať (prijímať) RDS informácie.

Používanie RDS funkcií
Tento systém podporuje nasledovné RDS 
funkcie.

RDS funkcia Popis

Zobrazenie 
názvu stanice

Zobrazenie názvu 
počúvanej stanice.

PTY (Typ 
programu)

Zobrazenie typu 
programu.

RT (Rádio text) Zobrazenie neformálnych 
textových informácií.

Poznámky
 Funkcie RDS sa neaktivujú, ak prijímaná FM 

stanica neprenáša RDS dáta. Nemusia tiež 
správne fungovať v oblastiach, kde je RDS 
vysielanie v skúšobnej prevádzke.

 Ak je prijímaný rádiový signál slabý, príjem RDS 
dát môže trvať dlhší čas.

 Výber režimu prehrávania
Na systéme môžete zvoliť opakované 
prehrávanie skladieb alebo prehrávanie 
v náhodnom poradí, kým je zastavené 
prehrávanie z disku/USB zariadenia.

Stláčajte MODE .

Po každom stlačení tlačidla sa zobrazenie 
mení nasledovne:

Štandardné prehrávanie 
(Žiadne zobrazenie)




Opakované prehrávanie 1 skladby (  1)


Opakované prehrávanie všetkých 
skladieb ( )


Prehrávanie zvoleného priečinka ( )*


Opakované prehrávanie zvoleného 
priečinka ( , )*


Náhodné prehrávanie (SHUF)


Prehrávanie programu (PGM)


Opakované prehrávanie programu 
( , PGM)

* Tieto funkcie sú dostupné len pri prehrávaní 
súborov MP3/WMA z MP3/WMA disku alebo 
USB zariadenia.
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Opakované prehrávanie skladieb/
súborov (Repeat Play)
Systém môžete nastaviť tak, aby opakovane 
prehrával CD-DA skladby z audio CD disku 
alebo súbory MP3/WMA z CD-R/CD-RW disku 
alebo z USB zariadenia v režime normálneho 
prehrávania a režimu prehrávania programu.

1 Stlačením CD  alebo USB  zapnite 
zdroj CD alebo USB.

2 Pokračujte nasledovne.

Pre 
opakovanie

Vykonajte

Jednej 
skladby/
súboru

1 Stláčajte MODE , kým sa 
nezobrazí “  1”.

2 Stláčaním  alebo  
 zvoľte skladbu/súbor, 
ktorú chcete opakovane 
prehrávať. Ak chcete určiť 
priečinok, ktorý obsahuje 
súbory MP3/WMA, najskôr 
stláčaním  (Priečinok) + 
alebo   zvoľte priečinok 
a potom stláčaním  
alebo   zvoľte súbor.

3 Stlačením   spustíte 
opakované prehrávanie 
(Repeat Play).

Všetkých 
skladieb/
súborov

1 Stláčajte MODE , kým sa 
nezobrazí “ ”.

2 Stlačením   spustíte 
opakované prehrávanie 
(Repeat Play).

Zvoleného 
priečinka 
na MP3/
WMA disku 
alebo USB 
zariadení

1 Stláčajte MODE , kým sa 
nezobrazí “ ” (Priečinok) 
a “ ”.

2 Stláčaním  (Priečinok) 
+ alebo   zvoľte 
priečinok.

3 Stlačením   spustíte 
opakované prehrávanie 
(Repeat Play).

Pre 
opakovanie

Vykonajte

Skladieb/
súborov 
v programe

1 Zaraďte skladby/súbory 
do programu (pozri 
“Vytvorenie programu 
(Program Play)”).

2 Stláčajte MODE , kým sa 
na displeji nezobrazí “PGM” 
a “ ”.

3 Stlačením   spustíte 
opakované prehrávanie 
(Repeat Play).

Zrušenie opakovaného prehrávania
Stlačením   zastavte prehrávanie 
a stláčajte MODE , kým z displeja nezmizne 
“ ” (alebo “  1”).

Prehrávanie skladieb/súborov 
v náhodnom poradí (Shuffle Play)
Systém môžete nastaviť tak, aby CD-DA 
skladby z audio CD disku alebo súbory MP3/
WMA z CD-R/CD-RW disku alebo z USB 
zariadenia prehrával v náhodnom poradí.

1 Stlačením CD  alebo USB  zapnite 
zdroj CD alebo USB.

2 Stláčajte MODE , kým sa na displeji 
nezobrazí “SHUF”.

3 Stlačením   spustíte prehrávanie 
v náhodnom poradí (Shuffle Play).

Zrušenie prehrávania v náhodnom 
poradí
Stlačením   zastavte prehrávanie 
a stláčajte MODE , kým z displeja nezmizne 
“SHUF”.

Pokračovanie 
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Rady
 V režime Shuffle Play nie je možné zvoliť 

predchádzajúcu skladbu/súbor 
stlačením  .

 Režim Resume Play je dostupný pri režime 
Shuffle Play pri zdroji zvuku USB. Stlačte   
po zastavení prehrávania v režime Shuffle Play 
stlačením  . Režim Shuffle Play sa spustí 
z miesta zastavenia. 

 Vytvorenie programu 
(Program Play)
Môžete usporiadať poradie prehrávania až pre 
25 skladieb/súborov na disku/USB zariadení.

1 Stlačením CD  alebo USB  zapnite 
zdroj CD alebo USB.

2 Stláčajte MODE , kým sa na displeji 
nezobrazí “PGM”.

3 Stláčaním   alebo   zvoľte 
skladbu/súbor.
Ak chcete určiť priečinok, ktorý obsahuje 
súbory MP3/WMA, najskôr stláčaním  
(Priečinok) + alebo   zvoľte priečinok 
a potom stláčaním  alebo   zvoľte 
súbor.

4 Stlačte ENTER .

Skladba/súbor je zaradená do programu.
Zobrazí sa číslo kroku v programe a potom 
celkový prehrávací čas.
(Príklad: Audio CD disk)

Počet položiek

Číslo poslednej 
skladby v programe

Celkový prehrávací čas*

* Počas zostavovania programu z MP3/WMA 
disku/USB zariadenia, alebo ak je celkový 
prehrávací čas presiahne 100 minút, sa 
zobrazuje “--:--”.

5 Pre zaradenie ďalších skladieb/súborov 
do programu opakujte kroky 3 a 4.

6 Stlačením   spustíte prehrávanie 
programu (Program Play).
Vytvorený program zostáva v pamäti, kým 
neotvoríte priestor CD disku, neodpojíte 
USB zariadenie alebo nevypnete napájanie 
systému. Ak chcete znova prehrať rovnaký 
program, stlačte  .

Poznámka
Ak sa pokúsite do programu zaradiť 26 skladieb/
súborov alebo viac, na displeji sa zobrazí “FULL” 
(Zaplnené).

Rada
Režim Resume Play je dostupný pri režime 
Program Play pri zdroji zvuku USB. Stlačte   
po zastavení prehrávania v režime Program Play 
stlačením  . Režim Program Play sa spustí 
z miesta zastavenia.
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Zobrazenie informácií o skladbách/
súboroch v programe
Po vytvorení vlastného programu môžete 
skontrolovať informácie o skladbách/
súboroch v programe.

Stláčajte DISPLAY . Zobrazenie sa prepína 
nasledovne:

Celkový počet položiek (krokov) programu  
Číslo poslednej skladby/súboru v programe 
a celkový prehrávací čas*

* Pri MP3/WMA diskoch a USB zariadeniach sa 
zobrazuje “--:--”.

Zrušenie prehrávania programu
Stlačením   zastavte prehrávanie 
a stláčajte MODE , kým z displeja nezmizne 
“PGM”.

Odstránenie všetkých skladieb/
súborov v aktuálnom programe
Zastavte prehrávanie a stlačte  . Zobrazí 
sa “NO STEP” (Žiadna položka) a môžete 
zostaviť nový program podľa postupu z časti 
“Vytvorenie programu (Program Play)”.

Uloženie rozhlasových staníc
Do pamäte systému môžete uložiť rozhlasové 
stanice. Do pamäte systému je možné uložiť 
až 30 staníc, 20 v pásme FM a 10 pre DAB.

Automatické uloženie rozhlasových 
FM staníc

1 Stláčaním RADIO DAB/FM  zvoľte 
“FM”.

2 Zatlačte a pridržte RADIO DAB/ 
FM-SCAN , kým na displeji nebliká 
“AUTO”.

3 Stlačením ENTER  uložte stanicu.
Rozhlasové stanice sa uložia do pamäte 
postupne od najnižšej po najvyššiu 
frekvenciu.

Manuálne uloženie rozhlasových 
staníc
Môžete manuálne naladiť a uložiť rozhlasové 
frekvencie želaných staníc.

1 Stláčaním RADIO DAB/FM  zvoľte 
pásmo.

2 Nalaďte želanú rozhlasovú stanicu.

Pokračovanie 
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3 Zatlačte a pridržte MANUAL PRESET 
, kým na displeji nebliká “DAB-xx” 
alebo “FM-xx”.
(Príklad: DAB)

4 Stláčajte PRESET + alebo  , kým 
na displeji nezačne blikať želané číslo 
predvoľby.

5 Stlačením ENTER  uložte stanicu.
Ak už je pod zvoleným číslom predvoľby 
uložená iná stanica, nová stanica nahradí 
pôvodnú.

Rada
Uložené rozhlasové stanice zostanú v pamäti 
systému aj v nasledovných situáciách.
Odpojíte sieťovú šnúru.
Vyberiete batérie.

Počúvanie uložených 
rozhlasových staníc
1 Stláčaním RADIO DAB/FM  zvoľte 

pásmo.

2 Stláčaním PRESET + alebo   zvoľte 
číslo predvoľby so želanou uloženou 
rozhlasovou stanicou.

Pripojenie voliteľných 
zariadení
Reproduktormi tohto systému môžete 
reprodukovať zvuk z voliteľného zariadenia, 
ako je prenosný digitálny audio prehrávač.
Pred vykonaním prepojení vypnite všetky 
prepájané zariadenia.
Podrobnosti sú uvedené v návode na použitie 
pre každé prepájané zariadenie.

Prepojovací audio kábel 
(nedodávaný)

Do pripájané-
ho zariadenia
(Napr. prenos-
ný digitálny 
audio prehrá-
vač)

Do konekto-
ra AUDIO IN
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1 Pomocou prepojovacieho audio kábla 
(nedodávaný) prepojte konektor 
AUDIO IN  s výstupným linkovým 
konektorom prenosného digitálneho 
audio prehrávača alebo iných 
zariadení.

2 Zapnite pripojené zariadenie.
3 Stlačte AUDIO IN  a na pripojenom 

zariadení spustite prehrávanie.

Zvuk z pripojeného zariadenia sa bude 
reprodukovať z reproduktorov tohto 
systému.

Na prepojenie tohto systému s TVP 
alebo VCR použite predlžovací kábel 
(nedodávaný) so stereo minikonektorom 
na jednom konci a dvoma RCA konektormi 
na druhom konci.

Poznámky
 Ak pripojíte monofonický výstupný konektor 

digitálneho audio prehrávača, zvuk sa nemusí 
reprodukovať pravým reproduktorom tohto 
systému.

 Ak pripojíte výstupný linkový konektor 
digitálneho audio prehrávača, môže sa 
vyskytnúť skreslenie. Ak je zvuk skreslený, 
použite radšej konektor pre slúchadlá.

 Ak pripojíte výstupný konektor pre slúchadlá 
digitálneho audio prehrávača, zvýšte hlasitosť 
na digitálnom audio prehrávači a potom 
nastavte hlasitosť na tomto systéme.

Ďalšie informácie

Kompatibilné zariadenia

Kompatibilné USB zariadenia
Požiadavky na kompatibilitu USB zariadení 
sú nasledovné. Pred používaním daného 
zariadenia s týmto systémom overte, či 
vaše konkrétne zariadenie spĺňa uvedené 
požiadavky.

 Kompatibilita s USB 2.0 (Full Speed)

 Podpora režimu veľkokapacitného 
pamäťového zariadenia (Mass Storage)*

* Režim Mass Storage umožňuje sprístupniť 
USB zariadenie zo strany hostiteľského 
zariadenia, čím sa umožní prenos súborov. 
Väčšina USB zariadení podporuje režim 
Mass Storage.

Výber pamäte na zariadení pre 
prehrávanie alebo nahrávanie
Ak má USB zariadenie viac ako jednu 
pamäťovú jednotku (napríklad interná pamäť 
a pamäťová karta), môžete si vybrať, ktorá 
pamäť sa použije a potom spustiť prehrávanie 
alebo nahrávanie. Pamäť vyberte pred 
spustením prehrávania alebo nahrávania, 
pretože v priebehu operácie už nie je možné 
zvoliť pamäť.

1 Pripojte USB zariadenie do 



 (USB) 
konektora .

2 Stlačením USB  zapnite zdroj USB.
3 Stláčajte USB-MEMORY SELECT , 

kým sa na displeji nezobrazí “SELECT?” 
(Zvoliť?).

4 Stlačte ENTER .

Pokračovanie 



26SK

5 Stláčaním  alebo   zvoľte 
číslo pamäte.
Zobrazí sa názov pamäte. Názov sa 
zobrazí rôznymi spôsobmi, v závislosti 
od špecifikácií USB zariadenia.
Ak sa dá zvoliť len jedna pamäť, pokračujte 
krokom 6.

6 Stlačte ENTER .

Poznámky k USB zariadeniu
 Fungovanie nie je vždy zaručené a to ani 

v prípade, že dané USB zariadenia spĺňajú 
požiadavky na kompatibilitu.

 Po pripojení USB zariadenia z neho systém 
načíta všetky súbory. Ak je v USB zariadení 
množstvo súborov alebo priečinkov, ich 
načítavanie môže trvať dlhý čas.

 Systém a USB zariadenie neprepájajte cez USB 
rozbočovač (hub).

 Pri niektorých USB zariadeniach môže byť 
medzi vykonaním operácie a jej realizáciou 
systémom časové oneskorenie.

 Systém nemusí podporovať všetky funkcie 
poskytované pripojeným USB zariadením.

 Poradie prehrávania v systéme sa môže líšiť 
od poradia prehrávania na pripojenom USB 
zariadení.

 Tento systém nedokáže nabíjať batérie USB 
zariadení.

 Kompatibilné Bluetooth zariadenia
Požiadavky na kompatibilitu zariadení 
sú nasledovné. Pred používaním daného 
zariadenia s týmto systémom overte, či 
vaše konkrétne zariadenie spĺňa uvedené 
požiadavky.

 Zariadenia musia podporovať Bluetooth 
štandard ver. 3.0.

 Zariadenia musia podporovať profil A2DP 
(Advanced Audio Distribution Profile) 
a AVRCP (Audio/Video Remote Control 
Profile).

 Funkcia NFC (vyžaduje sa len pri používaní 
funkcie párovania NFC tohto systému).

Najnovšie informácie o kompatibilných 
Bluetooth zariadeniach vrátane 
NFC-kompatibilných smartfónov si overte 
na nasledovnej web-stránke.

http://support.sony-europe.com/

Bezdrôtová Bluetooth 
technológia
Bezdrôtová Bluetooth technológia je 
technológia s krátkym dosahom, ktorá 
umožňuje bezdrôtovú dátovú komunikáciu 
medzi digitálnymi zariadeniami ako napr. PC 
a digitálny fotoaparát. Bezdrôtová Bluetooth 
technológia funguje v dosahu cca 10 m.
Prepojenie dvoch zariadení je vzájomné, 
niektoré zariadenia je však možné pripojiť 
k viacerým zariadeniam naraz.
Na prepojenie nie je potrebný žiadny kábel, 
ani nie je potrebné umiestniť zariadenia oproti 
sebe ako pri infračervenej technológii. Takéto 
zariadenie môžete napríklad používať v taške 
alebo vo vrecku.
Bluetooth štandard je medzinárodný 
štandard podporovaný a využívaný mnohými 
spoločnosťami po celom svete.

Komunikačný systém a kompatibilné 
Bluetooth profily s týmto systémom
Profil je štandardizácia funkcie pre 
špecifikácie jednotlivých Bluetooth zariadení. 
Tento systém podporuje nasledovné 
Bluetooth verzie a profily:
Komunikačný systém:

Bluetooth špecifikácie ver. 3.0
Kompatibilné Bluetooth profily:
 A2DP (Advanced Audio Distribution 

Profile): Vysielanie alebo príjem audio 
signálu vo vysokej kvalite.

 AVRCP (Audio Video Remote Control 
Profile): Ovládanie A/V zariadenia: 
pozastavenie, zastavenie alebo spustenie 
prehrávania atď.

Maximálny komunikačný dosah
Bluetooth zariadenia používajte do 10 m (bez 
prekážok) od tohto systému.
Maximálny komunikačný dosah môže byť 
v nasledovných podmienkach kratší.
 Medzi týmto systémom a Bluetooth 

zariadením sú prekážky ako osoby, kov 
alebo stena.

 V blízkosti tohto systému sa používa 
bezdrôtové LAN zariadenie.

 V blízkosti tohto systému sa používa 
mikrovlnná rúra.

 V blízkosti tohto systému sa používa 
zariadenie generujúce elektromagnetické 
žiarenie.

 Systém je umiestnený na kovovej polici.
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Optimálna funkčnosť

Obmedzená funkčnosť

Systém

Kovová polica 
(skrinka)

Rušenie z iných zariadení
Bluetooth a bezdrôtové LAN (IEEE802.11b/g/n) 
zariadenia využívajú rovnakú frekvenciu, 
preto ak tento systém používate v blízkosti 
bezdrôtového LAN zariadenia, môže dôjsť 
k mikrovlnným interferenciám, ktoré môžu 
spôsobiť zhoršenie komunikačnej rýchlosti, 
šum alebo chybné spojenie. V takomto 
prípade vykonajte nasledovné.
 Používajte tento systém minimálne 10 m 

od bezdrôtového LAN zariadenia.
 Ak tento systém používate v menšej 

vzdialenosti než 10 m od bezdrôtového 
LAN zariadenia, vypnite bezdrôtové LAN 
zariadenie.

 Používajte Bluetooth zariadenie čo 
najbližšie k tomuto systému.

Rušenie iných zariadení
Mikrovlnné žiarenie vysielané z Bluetooth 
zariadenia môže mať negatívny dopad 
na správnu činnosť elektronických 
zdravotníckych prístrojov. Na nasledovných 
miestach vypnite systém aj Bluetooth 
zariadenie, pretože môže vzniknúť riziko 
nebezpečenstva.
 V blízkosti horľavých plynov, 

v nemocniciach, vlakoch, lietadlách alebo 
čerpacích staniciach.

 V blízkosti automatických dverí alebo 
požiarnych hlásičov.

Poznámky
 Aby bolo možné používať Bluetooth funkciu, 

pripájané Bluetooth zariadenie musí mať 
rovnaký profil ako tento systém.
Aj keď sú profily rovnaké, zariadenia môžu 
v závislosti od ich špecifikácií fungovať odlišne.

 Z dôvodu vlastností bezdrôtovej Bluetooth 
technológie je zvuk reprodukovaný týmto 
systémom mierne oneskorený voči zvuku 
z prehrávacieho Bluetooth zariadenia počas 
hovoru cez telefón alebo počúvania hudby.

 Tento systém podporuje bezpečnostné 
štandardy, ktoré sú v súlade s Bluetooth 
štandardmi, aby sa zaistilo bezpečné 
prepojenie pri používaní bezdrôtovej Bluetooth 
technológie. V závislosti od nastavení 
však zabezpečenie nemusí postačovať. Pri 
komunikácii pomocou bezdrôtovej Bluetooth 
technológie buďte obozretní.

 Nezodpovedáme za únik informácií pri 
Bluetooth komunikácii.

 Aby bol zabezpečený súlad s Bluetooth 
štandardmi špecifikovanými normou Bluetooth 
SIG a autentifikácia, je potrebné zariadenie 
disponujúce Bluetooth funkciou. Aj keď 
pripojené zariadenie vyhovuje uvedeným 
Bluetooth štandardom, niektoré zariadenia sa 
v závislosti od funkcií alebo špecifikácií daného 
zariadenia nemusia dať pripojiť, alebo nemusia 
pracovať správne.

 V závislosti od Bluetooth zariadenia 
pripojeného k tomuto systému, 
komunikačného prostredia alebo 
prevádzkového prostredia sa môže vyskytovať 
šum alebo výpadky zvuku.
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Bezpečnostné 
upozornenia

Disky VHODNÉ na prehrávanie
 Audio CD (CD-DA*1 skladby)

 CD-R/CD-RW disky so súbormi MP3/WMA 
a ktoré sú správne uzatvorené*2.

*1 CD-DA je skratka pre Compact Disc Digital Audio. 
Je to štandard, ktorý používajú audio CD disky.

*2 Uzatvorenie je proces, ktorý umožní prehrávať 
CD-R/CD-RW disky na bežných prehrávačoch 
diskov. Uzatváranie môže byť povolené alebo 
zakázané formou voliteľného nastavenia pri 
vytváraní diskov vo väčšine zapisovacích 
softvérov.

Disky NEVHODNÉ na prehrávanie
 CD-R/CD-RW disky so záznamom v iných 

formátoch než CD alebo formátoch 
vyhovujúcich norme ISO 9660 Level 1/ 
Level 2 alebo Joliet.

 CD-R/CD-RW disky s nekvalitným 
záznamom, poškriabané alebo znečistené 
CD-R/CD-RW disky alebo CD-R/CD-RW 
disky zapísané na nekompatibilnom 
záznamovom zariadení.

 Neuzatvorené alebo nesprávne uzatvorené 
CD-R/CD-RW disky.

Poznámky k diskom
 Pred prehrávaním vyčistite 

CD disk pomocou čistiacej 
handričky. CD disk čistite 
smerom od stredu k okrajom. 
Ak sa na CD disku nachádzajú 
škrabance, nečistota alebo 
odtlačky prstov, môže dôjsť 
k poruche prehrávania/čítania.

 Na čistenie nepoužívajte rozpúšťadlá ako 
benzín, riedidlo, bežne dostupné čistiace 
prostriedky ani antistatické spreje určené 
na čistenie vinylových LP platní.

 CD disk nevystavujte priamemu slnečnému 
žiareniu ani tepelným zdrojom, ako sú 
klimatizačné potrubia, ani nenechávajte 
disk v zaparkovanom aute na priamom 
slnečnom žiarení. Teplota v interiéri sa môže 
značne zvýšiť.

 Na CD disk nelepte papier alebo 
samolepiace štítky a povrch CD disku 
chráňte pre poškriabaním.

 Po skončení prehrávania odložte CD disk 
späť do obalu.

Poznámka k duálnym diskom 
(DualDisc)
 Duálny disk (DualDisc) je obojstranný disk, 

ktorý má DVD záznam nahraný na jednej 
strane a digitálny audio záznam na druhej 
strane. Keďže strana s audio záznamom nie 
je v súlade so štandardom Compact Disc 
(CD), prehrávanie na tomto produkte nie je 
zaručené.

Audio disky kódované technológiou 
pre ochranu autorských práv
 Systém je určený na prehrávanie diskov 

kompatibilných so štandardom Compact 
Disc (CD). V poslednom čase sú niektorými 
hudobnými vydavateľstvami distribuované 
disky kódované technológiou pre ochranu 
autorských práv. Medzi takýmito diskmi 
sa môžu vyskytovať tiež disky, ktoré 
nevyhovujú štandardu CD a z toho dôvodu 
ich nemusí byť možné v tomto systéme 
prehrávať.

Bezpečnosť
 Keďže sa v CD prehrávači systému využíva 

laserový lúč, ktorý môže byť nebezpečný 
pre zrak, nepokúšajte sa systém 
otvárať. Prípadné opravy prenechajte 
na autorizovaný servis.

 Ak do systému vnikne akýkoľvek 
predmet alebo kvapalina, odpojte 
systém od elektrickej siete a pred ďalším 
používaním ho nechajte skontrolovať 
v autorizovanom servise.

 Disky neštandardných tvarov (napr. 
v tvare srdca, štvorca, hviezdy) nie je 
možné v tomto systéme prehrávať. Ak sa 
o to pokúsite, môžete systém poškodiť. 
Nepoužívajte takéto disky.

Zdroje napájania
 Pre napájanie striedavým napätím použite 

dodávanú sieťovú šnúru. Nepoužívajte iné 
typy sieťových šnúr. 

 Ak systém nebudete dlhší čas používať, 
odpojte ho od elektrickej siete.

 Ak batérie nepoužívate, vyberte ich 
zo systému, aby nedošlo k jeho poškodeniu 
vplyvom vytečenia elektrolytu a následnej 
korózii.
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Umiestnenie
 Systém neumiestňujte do blízkosti tepelných 

zdrojov, na miesta vystavené priamemu 
slnečnému žiareniu, nadmerne prašné 
miesta, miesta podliehajúce mechanickým 
otrasom alebo do auta zaparkovaného 
na priamom slnečnom žiarení.

 Systém neumiestňujte na naklonený alebo 
nestabilný povrch.

 Do priestoru 10 mm od systému 
neumiestňujte žiadne predmety. Aby bola 
zabezpečená správna prevádzka systému 
a dlhá životnosť jeho komponentov, nesmú 
byť ventilačné otvory systému blokované.

 Keďže reproduktory v systéme vyžívajú silné 
magnety, nenechávajte v blízkosti systému 
kreditné karty využívajúce magnetické 
kódovanie alebo mechanické hodinky. 
Predídete tým ich poškodeniu.

Prevádzka
 Ak systém prenesiete priamo zo studeného 

prostredia do teplého, alebo ak je systém 
umiestnený vo veľmi vlhkej miestnosti, 
na optickom mechanizme v CD prehrávači 
systému môže kondenzovať vlhkosť. Ak 
k tomu dôjde, systém nebude pracovať 
správne. V takom prípade vyberte CD disk 
a nechajte systém hodinu mimo prevádzky, 
kým sa vlhkosť neodparí.

Zapnutie systému
 Priestor CD disku nenechávajte otvorený, 

aby sa zabránilo vniknutiu prachu a nečistôt.

Čistenie povrchu systému
 Povrch systému, panel a ovládacie 

prvky čistite jemnou handričkou mierne 
navlhčenou v slabom roztoku čistiaceho 
prostriedku. Nepoužívajte žiadne drsné 
handričky, práškové prostriedky alebo 
rozpúšťadlá ako lieh alebo benzín.

Ak máte akékoľvek otázky alebo problémy 
týkajúce sa tohto systému, kontaktujte 
najbližšieho predajcu Sony.

Hlásenia
DATA ERROR (Chyba dát): Audio súbor je 

poškodený.
ERASE ERROR (Chyba odstraňovania): 

Odstraňovanie audio súborov alebo 
priečinkov nebolo úspešné.

FATAL ERROR (Kritická chyba): USB 
zariadenie sa odstránilo počas nahrávania 
alebo odstraňovania a mohlo sa poškodiť.

FULL (Zaplnené): Pokúsili ste sa do programu 
zaradiť viac než 25 skladieb alebo súborov 
(položiek).

LOW BATTERY (Slabé batérie): Batérie sú 
takmer vybité.

NO BT (Bez Bluetooth prepojenia): 
Bluetooth prepojenie nie je vytvorené.

NO DEV (Žiadne zariadenie): Nie je 
pripojené žiadne USB zariadenie, alebo sa 
pripojené USB zariadenie odpojilo.

NO STEP (Žiadna položka): Všetky skladby/
súbory z programu sa odstránili.

NO TRK (Žiadna skladba): Na USB zariadení 
nie sú prehrávateľné súbory MP3/WMA.

NOSIGNAL (Žiadny signál): Vo vašej krajine 
alebo regióne nie je dostupné žiadne 
podporované DAB/DAB+ vysielanie, alebo 
sa stratil signál zvoleného DAB/DAB+ 
vysielania.

NOT IN USED (Nepoužiteľné): Pokúsili ste 
sa vykonať určitú operáciu v nepovolených 
podmienkach.

NOT SET (Nenastavené): Nie sú uložené 
žiadne stanice (predvoľby).

NOT SUPPORT (Bez podpory): Je pripojené 
nepodporované USB zariadenie.

OFF AIR (Bez vysielania): Zvolená stanica 
alebo služba sa práve nevysiela.

PROTECT (Ochrana): Pripojené USB 
zariadenie je chránené proti zápisu. Odpojte 
USB zariadenie a zrušte ochranu proti 
zápisu, alebo použite iné USB zariadenie.

PUSH STOP (Stlačte STOP): Pokúsili ste sa 
vykonať určitú operáciu, ktorá pri prehrávaní 
alebo pozastavení nie je povolená. 
Stlačením   zastavte prehrávanie 
a pokúste sa zopakovať operáciu.

REC ERROR (Chyba nahrávania): Nahrávanie 
sa nespustilo, zastavilo sa v jeho priebehu, 
alebo sa nedalo vykonať z iného dôvodu.
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Riešenie problémov

Všeobecne

Systém sa nezapne, ani keď je 
pripojená sieťová šnúra.
 Skontrolujte, či je správne pripojená sieťová 

šnúra do elektrickej zásuvky.

Systém sa nezapne pri napájaní 
z batérií.
 Skontrolujte, či sú batérie vložené v systéme 

správne.

Na displeji sa striedavo zobrazuje 
“LOW” (Slabé) a “BATTERY” (Batérie) 
a systém sa automaticky vypne.
 Vymeňte všetky batérie za nové.

Systém sa náhle prepne 
do pohotovostného režimu.
 Nejde o poruchu. Pomocou tejto 

funkcie sa systém automaticky prepne 
do pohotovostného režimu po cca 15 
minútach, keď nie je v prevádzke alebo nie 
je na výstup vyvedený zvukový signál. Pozri 
“Používanie funkcie riadenia napájania”.

Nie je počuť zvuk.
 Uistite sa, že je zvolený príslušný zdroj pre 

hudbu alebo zdroj zvuku, ktorý chcete 
počúvať.

 Keď chcete zvuk reprodukovať 
z reproduktorov, odpojte od systému 
slúchadlá.

Zvuk je zašumený.
 Nepoužíva sa v blízkosti systému mobilný 

telefón alebo podobné zariadenie, ktoré 
vyžaruje rádiové vlny? Ak áno, premiestnite 
tento systém aj Bluetooth zariadenie ďalej 
od takýchto zariadení. Zariadenia ako 
mobilný telefón atď. môžu ovplyvňovať 
(rušiť) Bluetooth komunikáciu.

CD/MP3/WMA prehrávač

CD prehrávač neprehráva disk alebo sa 
zobrazí “NO DISC” (Žiadny disk), aj keď 
je CD disk vložený.
 Vložte CD disk popisom smerom nahor.

 Vyčistite CD disk.

 Vyberte CD disk a nechajte priestor pre 
CD disk otvorený približne hodinu, kým sa 
neodparí skondenzovaná vlhkosť.

 CD-R/CD-RW disk je prázdny alebo 
neuzatvorený.

 Na disku nie sú prehrávateľné súbory MP3/
WMA.

 Vyskytol sa problém s kvalitou CD-R/CD-RW 
disku, záznamovým zariadením alebo 
softvérom.

 Ak sú batérie vybité, vložte do systému 
nové batérie.

Vypadáva zvuk.
 Znížte hlasitosť.

 Vyčistite disk, prípadne ho vymeňte ak je 
poškodený.

 Systém umiestnite na miesto bez vibrácií.

 Vyčistite optiku komerčne dostupným 
dúchadlom.

 Zvuk môže vypadávať alebo sa môže 
vyskytnúť šum ak používate nekvalitný 
CD-R/CD-RW disk alebo sa vyskytol 
problém so záznamovým zariadením alebo 
softvérom.

Spustenie prehrávania trvá dlhšie než 
zvyčajne.
 Pri nasledovných diskoch trvá spustenie 

prehrávania dlhší čas.
 Disk s komplikovanou štruktúrou 

priečinkov.
 Disk s veľkým počtom priečinkov alebo 

iných súborov než MP3/WMA.
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USB zariadenie

USB zariadenie nefunguje správne.
 Ak pripojíte nekompatibilné USB zariadenie, 

môžu vzniknúť nasledovné problémy.
 USB zariadenie sa nesprístupní.
 Názvy priečinkov/súborov sa 

prostredníctvom systému nezobrazia.
 Prehrávanie nie je možné.
 Zvuk vypadáva.
 Vyskytuje sa šum.
 Reprodukuje sa rušený zvuk.

Zobrazí sa “OVER CURRENT” 
(Preťaženie).
 Zistil sa problém s úrovňou prúdového 

zaťaženia z 



 (USB) konektora . Vypnite 
systém a odpojte USB zariadenie od 



 
(USB) konektora . Uistite sa, že nie je 
žiadny problém s USB zariadením. Ak sa 
toto hlásenie stále zobrazuje, obráťte sa 
na najbližšieho predajcu Sony.

Nie je počuť zvuk.
 USB zariadenie asi nie je správne pripojené. 

Vypnite tento systém a odpojte a znova 
zapojte USB zariadenie. Potom zapnite 
systém.

Zvuk je prerušovaný, skreslený alebo je 
v ňom šum.
 Vypnite tento systém a odpojte a znova 

zapojte USB zariadenie. Systém opäť 
zapnite.

 Samotné hudobné dáta obsahujú šum 
alebo skreslený zvuk. Šum mohol vzniknúť 
pri vytváraní audio súborov. Skúste znova 
vytvoriť audio súbory a potom ich použiť 
na prehrávanie v tomto systéme.

USB zariadenie nie je možné pripojiť do   (USB) konektora .
 Konektor na USB zariadení alebo USB kábli 

nie je správne orientovaný. Zapojte ho do 



 
(USB) konektora  v správnej polohe.

Dlhý čas a zobrazuje “READING” 
(Čítanie), alebo spustenie prehrávania 
trvá dlhší čas.
 Čítanie môže trvať dlhý čas v nasledovných 

prípadoch:
 V USB zariadení je množstvo priečinkov 

alebo súborov.
 Štruktúra priečinkov je zložitá.
 Interná pamäť je takmer plná.
 Vstavaná pamäť je fragmentovaná.

 Aby ste sa vyhli uvedeným problémom, 
odporúčame vám, aby ste dodržiavali 
nasledovné rady:
 Dbajte na to, aby celkový počet priečinkov 

na USB zariadení nepresiahol 100.
 Dbajte na to, aby celkový počet súborov 

v priečinku nepresiahol 100.

Chybné zobrazenie
 Dáta uložené na USB zariadení môžu byť 

poškodené. Audio dáta uložte na USB 
zariadenie nanovo.

 Systém dokáže zobraziť iba číslice a písmená 
abecedy. Iné znaky sa nezobrazia správne.

Zobrazí sa “REC ERROR” (Chyba 
nahrávania).
 Počas nahrávania došlo k chybe. Vypnite 

systém a odpojte USB zariadenie 
od systému. Potom skontrolujte 
nasledovné:
 Skontrolujte zostávajúce voľné miesto 

na USB zariadení. Ak nie je dostatok 
voľného miesta pre nahrávanie, odstráňte 
nepotrebné súbory alebo priečinky.

 Skontrolujte, či dáta, ktoré chcete nahrať, 
nie sú poškodené.

 Skontrolujte, či je formát súboru, ktorý 
chcete nahrať kompatibilný s týmto 
systémom.

 Ak sa toto hlásenie stále zobrazuje, obráťte 
sa na najbližšieho predajcu Sony.

USB zariadenie sa nesprístupní.
 Vypnite tento systém a odpojte a znova 

zapojte USB zariadenie. Potom zapnite 
systém.

 USB zariadenie nefunguje správne. 
Podrobnosti o riešení tohto problému pozri 
v návode na použitie USB zariadenia.

Prehrávanie sa nespustí.
 Vypnite tento systém a odpojte a znova 

zapojte USB zariadenie.
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Prehrávanie sa nespustí od prvej 
skladby.
 Nastavte štandardný režim prehrávania 

(Normal Play).

Súbory MP3/WMA nie je možné 
prehrávať.
 Audio súbory majú asi nevhodné prípony 

súborov. Systém podporuje nasledovné 
prípony súborov:
 MP3: Prípona súboru “.mp3”
 WMA: Prípona súboru “.wma”

 Audio súbory sú asi vytvorené v iných 
formátoch než MP3/WMA.

 USB zariadenie používa iný súborový systém 
než je FAT16 alebo FAT32.*

 Pamäť USB zariadenia je rozdelená 
do partícií. Súbory MP3/WMA sa prehrávajú 
len z prvej partície.

 Systém dokáže prehrávať súbory 
z podpriečinkov až do 8. úrovne.

 Počet priečinkov v zariadení presahuje 255 
(vrátane hlavného kmeňového priečinka 
“ROOT”).

 Počet súborov v zariadení presahuje 5 000.

 Počet súborov v priečinku presahuje 999.

 Súbory sú kódované alebo chránené 
heslom.

* Tento systém podporuje súborový systém 
FAT16 a FAT32, avšak niektoré USB pamäťové 
jednotky nemusia podporovať oba tieto 
systémy. 

 Podrobnosti pozri v návode na použitie USB 
pamäťového zariadenia alebo kontaktujte 
priamo jeho predajcu/výrobcu.

Bluetooth zariadenie

Nie je počuť zvuk.
 Skontrolujte, či nie je tento systém príliš 

vzdialený od Bluetooth zariadenia (alebo 
smartfónu), alebo či tento systém nie je 
rušený bezdrôtovou LAN sieťou, iným 
2,4 GHz bezdrôtovým zariadením alebo 
mikrovlnnou rúrou.

 Overte, či je Bluetooth prepojenie medzi 
týmto systémom a Bluetooth zariadením 
(alebo smartfónom) správne vytvorené.

 Znova vykonajte párovanie (pozri 
“Vytvorenie bezdrôtového prepojenia 
s Bluetooth zariadeniami”).

 Systém používajte ďalej od kovových 
predmetov alebo povrchov.

 Overte, že je na Bluetooth zariadení (alebo 
smartfóne) zapnuté Bluetooth rozhranie.

Vypadáva zvuk, alebo je príslušná 
vzdialenosť krátka.
 Ak je v blízkosti nejaké zariadenie 

generujúce elektromagnetické vyžarovanie 
(bezdrôtové LAN zariadenie, iné Bluetooth 
zariadenie(a) alebo mikrovlnná rúra), 
premiestnite ich ďalej. Alebo systém 
používajte ďalej od týchto zdrojov.

 Odstráňte akékoľvek prekážky medzi týmto 
systémom a pripojeným zariadením, alebo 
zariadenia od prekážok vzdiaľte.

 Tento systém umiestnite čo najbližšie 
k pripojenému zariadeniu.

 Zmeňte polohu tohto systému.

 Skúste použiť Bluetooth zariadenie alebo 
smartfón v inej polohe.

Nie je možné vytvoriť prepojenie.
 V závislosti od pripájaného zariadenia môže 

začatie komunikácie trvať určitý čas.

 Znova vykonajte párovanie (pozri 
“Vytvorenie bezdrôtového prepojenia 
s Bluetooth zariadeniami”).

 Overte, či je Bluetooth zariadenie 
kompatibilné s týmto systémom. Najnovšie 
informácie o kompatibilných Bluetooth 
zariadeniach pozri na web-stránke. Web-
adresa je uvedená v časti “Kompatibilné 
Bluetooth zariadenia”.
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Párovanie zlyhalo.
 Preneste Bluetooth zariadenie bližšie 

k tomuto systému.

 Odstráňte názov modelu tohto systému 
z Bluetooth zariadenia a vykonajte 
párovanie znova (pozri “Vytvorenie 
bezdrôtového prepojenia s Bluetooth 
zariadeniami”).

 Overte, či je Bluetooth zariadenie 
kompatibilné s týmto systémom. Najnovšie 
informácie o kompatibilných Bluetooth 
zariadeniach pozri na web-stránke. 
Web-adresa je uvedená v časti 
“Kompatibilné Bluetooth zariadenia”.

Párovanie pomocou NFC funkcie 
zlyhalo.
 Pokúste sa párovať manuálne (pozri 

“Vytvorenie bezdrôtového prepojenia 
s Bluetooth zariadeniami”). Niektoré 
NFC-kompatibilné smartfóny sa nemusia 
spárovať pomocou NFC funkcie tohto 
systému, v závislosti od vlastností 
a špecifikácií daného zariadenia.

 Znova spustite aplikáciu “NFC Easy 
Connect” v smartfóne a pomaly posúvajte 
smartfónom po značke N .

 Skontrolujte, či smartfón spĺňa požiadavky 
na kompatibilitu (pozri “Kompatibilné 
smartfóny”).

Rádio

Zvuk je nekvalitný alebo je slabý 
príjem.
 Vymeňte všetky batérie za nové.

 Premiestnite systém ďalej od TVP.

 Roztiahnite anténu na maximálnu dĺžku 
a preorientujte ju pre najlepší príjem.

 Ak ste v budove, počúvajte rádio v blízkosti 
okna.

 Ak je v blízkosti systému umiestnený 
mobilný telefón, môže sa zo systému 
reprodukovať hlasný hluk. Presuňte mobilný 
telefón ďalej od systému.

Obraz na TVP je nestabilný.
 Ak v blízkosti TVP prijímate rozhlasovú 

FM stanicu pomocou izbovej antény, 
premiestnite systém ďalej od TVP.

Rozhlasové DAB/DAB+ stanice sa 
neprijímajú správne.
 Vykonajte automatické DAB ladenie (pozri 

“Manuálne spustenie automatického DAB 
ladenia”).

 Aktuálna DAB/DAB+ služba nemusí byť 
dostupná. Stláčaním TUNE + alebo   
zvoľte inú službu.

 Ak ste sa presťahovali do inej oblasti, 
niektoré služby/frekvencie sa mohli zmeniť 
a nemusí byť možné naladiť vaše obvyklé 
vysielané stanice. 
Vykonajte postup automatického DAB 
ladenia, aby sa znova zaregistrovali 
vysielané služby (obsah). (Tento postup 
odstráni všetky predtým uložené 
predvoľby.)

Ak sa po vykonaní odporúčaných postupov 
problémy nevyriešili, odpojte sieťovú šnúru 
alebo vyberte všetky batérie. Po zhasnutí 
všetkých indikátorov na displeji sieťovú šnúru 
opäť zapojte alebo znova vložte batérie. Ak 
problém pretrváva, obráťte sa na predajcu 
alebo najbližší autorizovaný servis Sony.
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 Technické údaje

CD prehrávač
Systém

Digitálny audio systém prehrávania 
kompaktných diskov

Vlastnosti laserovej diódy
Vyžarovanie: Nepretržité
Výkon lasera: Menej než 44,6 μW
(Tento výkon je hodnotou nameranou vo 
vzdialenosti 200 mm od povrchu šošovky 
na optickom snímacom bloku cez 7 mm 
štrbinu.)

Počet kanálov
2

Frekvenčný rozsah
20 Hz  20 000 Hz, +1/–2 dB

Skreslenie
Pod merateľnou hodnotou

Bluetooth
Komunikačný systém

Bluetooth špecifikácie ver. 3.0
Výstup

Bluetooth špecifikácie výkonovej triedy 2
Maximálny komunikačný dosah

Dosah bez prekážok cca 10 m*1

Frekvenčné pásmo
Pásmo 2,4 GHz (2,4000 GHz  2,4835 GHz)

Modulácia
FHSS

Kompatibilné (podporované) Bluetooth 
profily*2

A2DP (Advanced Audio Distribution Profile)
AVRCP*3 (Audio/Video Remote Control 
Profile)

Podporovaný kodek*4

SBC (Kodek Subband)
*1 Skutočný dosah sa môže líšiť v závislosti 

od faktorov ako prekážky medzi 
zariadeniami, magnetické polia v okolí, 
mikrovlnné rúry, statická elektrina, citlivosť 
príjmu, vlastnosti antény, operačný systém, 
softvérová aplikácia atď.

*2 Profily Bluetooth štandardu určujú spôsob 
Bluetooth komunikácie medzi zariadeniami.

*3 Niektoré operácie nemusia byť v závislosti 
od daného zariadenia dostupné.

*4 Kodek: Formát kompresie audio signálu 
a konverzie

Rádio
Rozsah ladenia

DAB (Pásmo – III): 
174,928 MHz  239,200 MHz
FM: 87,5 MHz  108 MHz 
(krok ladenia 50 kHz)

Medzifrekvencia
DAB (Pásmo – III): 2,048 MHz
FM: 2,198 MHz

Tabuľka DAB frekvencií (Pásmo – III) 
(MHz)

Kanál Frekvencia Kanál Frekvencia

5A 174,928 10N 210,096

5B 176,640 10B 211,648

5C 178,352 10C 213,360

5D 180,064 10D 215,072

6A 181,936 11A 216,928

6B 183,648 11N 217,088

6C 185,360 11B 218,640

6D 187,072 11C 220,352

7A 188,928 11D 222,064

7B 190,640 12A 223,936

7C 192,352 12N 224,096

7D 194,064 12B 225,648

8A 195,936 12C 227,360

8B 197,648 12D 229,072

8C 199,360 13A 230,784

8D 201,072 13B 232,496

9A 202,928 13C 234,208

9B 204,640 13D 235,776

9C 206,352 13E 237,488

9D 208,064 13F 239,200

10A 209,936

Anténa
Teleskopická anténa

Vstup
AUDIO IN

Stereo minikonektor

 (USB) konektor
Typ A, maximálne prúdové zaťaženie 
500 mA, USB 2.0 Full Speed-kompatibilný

Výstup
Stereo minikonektor  (Slúchadlá)

Pre slúchadlá s impedanciou 
16   32  (Ohm)
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Podporované audio formáty
Podporované dátové toky

MP3 (MPEG 1 Audio Layer-3):
32 kb/s  320 kb/s, VBR
WMA:
48 kb/s  192 kb/s, VBR

Vzorkovacie frekvencie
MP3 (MPEG 1 Audio Layer-3):
32/44,1/48 kHz
WMA:
32/44,1/48 kHz

Všeobecne
Reproduktory

Širokopásmové, priemer 8 cm, 3,2  (Ohm), 
kónusový typ (2)

Výstupný výkon
2,3 W + 2,3 W (pri 3,2  (Ohm), 10% 
harmonické skreslenie)

Napájanie
Striedavé napätie (AC) 230 V, 50 Hz 
(z elektrickej siete)
Jednosmerné napätie (DC) 9 V 
(zo 6 batérií R14 (typ C))

Príkon
16 W (AC)

Výdrž batérií*1, *2

Prehrávanie CD disku
Cca 7,5 hodiny

Prehrávanie z USB zariadenia
Cca 7 hodín 
(pri prúdovom zaťažení 100 mA)
Cca 3,5 hodiny 
(pri prúdovom zaťažení 500 mA)

Príjem DAB rozhlasu
Cca 9 hodín

Príjem FM rozhlasu
Cca 9 hodín

Bluetooth
Cca 10 hodín

*1 Merané podľa štandardov spoločnosti 
Sony. Skutočná výdrž batérií sa môže 
líšiť v závislosti od stavu systému alebo 
prevádzkových podmienok.

*2 Pri použití alkalických batérií Sony
Rozmery

Cca 380 mm × 158 mm × 235 mm (Š/V/H) 
(vrátane prečnievajúcich častí)

Hmotnosť
Cca 3,3 kg (vrátane batérií)

Dodávané príslušenstvo
Sieťová šnúra (1)
Ochranná fólia (1)

Právo na zmeny vyhradené.

 PTY (Typ programu)
Táto funkcia indikuje služby alebo RDS dáta 
v type programu, ako napríklad správy (News) 
alebo šport (Sport), vysielané v DAB alebo RDS 
dátach.
Ak prijímaná služba alebo stanica nevysiela 
informácie o type programu, zobrazí sa “NONE” 
(Žiadne).

Typ programu Zobrazenie

Žiadny typ programu NONE 

Správy NEWS 

Aktuálne udalosti AFFAIRS 

Informácie INFO 

Šport SPORT 

Vzdelávanie EDUCATE 

Dramatická tvorba DRAMA 

Kultúra ARTS 

Veda SCIENCE 

Hovorené slovo TALK 

Populárna hudba POP 

Rocková hudba ROCK 

Nenáročná hudba EASY 

Ľahká klasika CLASSICS 

Vážna hudba CLASSICS 

Iná hudba OTHER M 

Počasie WEATHER 

Financie/Podnikanie FINANCE 

Vysielanie pre deti CHILDREN 

Spoločenské udalosti FACTUAL 

Náboženstvo RELIGION 

Telefonáty poslucháčov PHONE IN 

Cestovanie TRAVEL 

Voľný čas LEISURE 

Jazzová hudba JAZZ 

Country hudba COUNTRY 

Národná hudba NATION M 

Evergreeny OLDIES 

Ľudová hudba FOLK 

Dokumentárne programy DOCUMENT 







 SK

Likvidácia starých elektrických a elektronických zariadení (Platí v Európskej únii 
a ostatných európskych krajinách so zavedeným separovaným zberom)
Tento symbol na výrobku alebo obale znamená, že s výrobkom nemôže byť nakladané 

ako s domovým odpadom. Miesto toho je potrebné ho doručiť do vyhradeného zberného 

miesta na recykláciu elektrozariadení. Tým, že zaistíte správne zneškodnenie, pomôžete 

zabrániť potencionálnemu negatívnemu vplyvu na životné prostredie a ľudské zdravie, 

ktoré by v opačnom prípade hrozilo pri nesprávnom nakladaní s týmto výrobkom. 

Recyklácia materiálov pomáha uchovávať prírodné zdroje. Pre získanie ďalších 

podrobných informácií o recyklácii tohoto výrobku kontaktujte prosím váš miestny alebo 

obecný úrad, miestnu službu pre zber domového odpadu alebo predajňu, kde ste výrobok 

zakúpili.

Nakládání s nepotřebným elektrickým a elektronickým zařízením (platné v Evropské 
unii a dalších evropských státech uplatňujících oddělený systém sběru)
Tento symbol umístěný na výrobku nebo jeho balení upozorňuje, že by s výrobkem po 

ukončení jeho životnosti nemělo být nakládáno jako s běžným odpadem z domácnosti. 

Místo toho by měl být odložen do sběrného místa určeného k recyklaci elektronických 

výrobků a zařízení. Dodržením této instrukce zabráníte negativním dopadům na životní 

prostředí a zdraví lidí, které naopak může být ohroženo nesprávným nakládáním 

s výrobkem při jeho likvidaci. Recyklováním materiálů, z nichž je výrobek vyroben, 

pomůžete zachovat přírodní zdroje. Pro získání dalších informací o recyklaci tohoto 

výrobku kontaktujte prosím místní orgány státní správy, místní firmu zabezpečující 

likvidaci a sběr odpadů nebo prodejnu, v níž jste výrobek zakoupili.

 CZ

Sony Corporation Printed in Czech Republic (EU)
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